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U n i i / e c s u t n
Na svetu se res dogajajo vsako­

vrstne stvari, tud i takšne, da se 
mora človek zam isliti ob n jih . T a­
ko sem se tud i jaz zamislil, ko sem 
Pred nekaj dnevi b ral v listih 
zgodbo o Kem alu A taturku in  tu r­
ski lepotni kraljici, ki je imela po­
stati »Miss Universum«, pa n i po­
stala.

Predsednik turške republike je v 
toojih očeh velik človek. K ar je on 
hapravil iz svojega naroda, ne bi 
najbrže nobeden mogel napraviti. 
Samo njegovi veliki ljubezni do do­
movine, samo njegovi energiji in 
Vztrajnosti gre zasluga, da je T ur­
čija zadnjih  deset le t tako nap re­
dovala. Iz orientalne države, kjer 
le bilo mnogo več nepism enih ko 
Pismenih, k jer so ženske hodile po 
ulici s tenčico na  obrazu — iz d r­
žave, ki so jo v Evropi dajali za 
zgled zaostalosti, je Kemal ustvaril 
mlado in  napredno republiko, ki 
se od dne do dne lepše razvija.

Gotovo veste, da gre samo Ke­
malu zasluga, da so Turkinje da­
nes svobodne in  enakopravne m o­
škim. A vendar je baš Kemal te 
dni nekaj napravil, kar se vam bo 
morda zdelo v protislovju z njego­
vo veliko gesto do žensk. Pa ni!

K akor v drugih deželah, so letos 
tudi Turki volili svojo lepotico, 
»Miss Turčijo«. In  kakor druge 
»miss«, bi bila m orala tud i ona 
oditi v Bruselj, k jer so volili »Miss 
Universum«, t. j. najlepše dekle 
ha svetu.

Dotod poteka zgodba docela 
vsakdanje. Nevsakdanjost se zdaj 
šele začne.

»Miss Turčija« — ime ji je Re­
zija Ahmed — je res lepotica. Pred 
izvolitvijo za najlepšo Turkinjo je 
bila zaljubljena v nekega m ladeni­
ča, Selima po im enu, toda koj po 
izvolitvi se je začela n jena  ljube­
zen ohlajati. Selimu to ni ostalo 
prikrito. Z žalostnim srcem je gle­
dal, kako se podirajo njegove sa ­
nje, zakaj le predobro je vedel, da 
bo njune velike ljubezni tis ti dan 
konec, ko pojde njegova izvoljenka 
na tuje.

Nekega dne je m ladi Selim prosil 
za avdienco pri Kemalu. Predsed­
nik ga je sprejel in mladenič mu 
je zaupal svojo neizmerno ljubezen 
do Rezije. Povedal mu je tudi, da 
hoče njegova izvoljenka v Bruselj 
n a  volitev n a j l e p š e  zemljanke. Z 
obupom m u je potožil, da ga ima 
sicer rada, a kaj ko ji je več do 
slave kakor do ljubezni: hotela bi 
postati »Miss Universum«.

Predsednik turške republike je 
mladega Turka pazljivo poslušal in 
ga ljubeznivo odslovil.

Nekaj m inut je samo še m an j­
kalo do odhoda vlaka iz Ankare v 
Carigrad, v Evropo, v Bruselj. Te­
daj je privozil n a  postajo avto 
predsednika republike. Iz avtomo­
bila s ta  stopila dva moža in  pova­
bila našo Rezijo, naj sede z njim a 
v avto, češ da je tako zapovedal 
Kemal A taturk. Sirota je ugovar­
ja la  in  točila bridke solze, a za 
leglo n i nič: m orala je k predsed­
niku.

V predsedniški palači sta »Miss 
Turčijo« že čakala Kemal in mladi 
ženin Selim. In  kar pri priči, v 
kabinetu predsednika republike, je 
duhovnik m lada človeka poročil.

Po poroki je Kemal A taturk n a ­
pravil lepi Reziji kratko moralno 
pridigo. Dejal je, da je boljše, da 
je postala žena vrlega Turka, ka­
kor pa da bi jo izvolili za najlepšo 
zemljanko.

Vidite, tako je napravil Kemal 
A taturk, človek, ki je Turkinjam  
dal enakopravnost z moškimi in 
jih  vzdignil na  isto stopnjo z Ev­
ropejkami. Ali je prav storil?

Bogastvo, razkošje in izobilje so 
rodila mnogo več hudega ko siro­
maštvo. Ali n i čudno, da srečamo 
baš v imovitejših slojih toliko ne­
soglasja med zakonci, da je tam  
iznevera tako rekoč na  dnevnem 
redu? Vzlic obilici denarja, vzlic 
lepim stanovanjem  in mnogošte­
vilni služinčadi, vzlic vsem dobro­
tam  — ali ni čudno?

Mlade žene in dekleta gledajo 
življenje mnogo preveč z lepe s tra ­
ni. Zakon so jim lepe toalete, kino, 
kavarna, cigarete, nekaznovano 
ljubim kanje in brezdelje. Z m aj­
hnim i izjemami se nobena ne za­
veda svoje velike odgovornosti; v 
zakon se vržejo kakor plavalec, ki 
ne zna plavati, pa skače v vodo.

Kako sem kupil sužnjo v Hararju
Pismo angleškega trgovca iz Abesinije

N eguš H aile Selasi je  pred neka j 
m eseci  —  v sa j na  pa p ir ju  —  odpra­
vil sužen jstvo  v A besin iji. V zlic te­
m u  pa trgovina  s su žn ji še zm erom  
bujno cvete; to dokazuje tu d i priču­
joče pism o nekega angleškega trgov­
ca is H ararja  v  ju žn i A besin iji.

V. W. London, novem bra
Po povratku iz Adis-Abebe v 

H arar sem videl, da se je bil po­
ložaj v š tirina jstih  dneh hudo po­
slabšal; vojaki in policisti niso 
dobili plače in še za hrano  niso 
imeli; zato so začeli kar pri belem 
dnevu pleniti trgovine in izsilje­
vati premožnejše ljudi.

Moj tolm ač mi je povedal, da 
poglavarjem in uradnikom  tako 
m anjka denarja, da celo svoje 
sužnje prodajajo, samo da si mo­
rejo kupiti živeža.

Sklenil sem tedaj, da si ob prvi 
priložnosti kupim mlado sužnjo.

Abesinci mislijo, da Evropejci 
nič ne vedo o njihovem suženj­
stvu; zato sem moral iti na delo 
skrivaj in oprezno.

Že naslednjo noč sem šel k ne­
kemu m ešetarju  s sužnji; mož mi 
je obljubil, da bo uredil to zadevo, 
čeprav ne pojde brez nevarnosti.

Drugi dan  me je m ešetar po­
iskal v hotelu, kjer sem stanoval, 
in me pozval s seboj; zabičil mi 
je le, da m oram  iti trideset metrov 
za njim  in paziti, da nam a ne bo 
sledil kak policist.

H arar je pravi lab irin t ulic in 
uličic, obdanih z visokim zidovjem; 
po teh  vijočih se uličicah me je 
peljal moj vodnik, neprestano 
oprezaj e na  vse strani, ali nas kdo 
ne zalezuje.

Mož je bil tako v strahu, da sva 
potrebovala do njegovega »tuku-

la« (koče) dobrih dvajset m inut.
Zrak v tej koči bi bil neznosen, 

da ga n i vsaj malo razkužil dim, 
ki se je dvigal z ognjišča. Zakaj 
soba, kamor me je bil m ešetar 
pripeljal, je bila obednica, spalni­
ca in kuh in ja  — vse hkrati.

Tla so bila zbita iz surovih desk. 
Oprave nikake. Na zidovih so se 
plazili celi bataljoni m uh in  d ru ­
gega mrčesa.

T ak ra t se je začel najvažnejši

gov, s posredovalnino vred (okoli 
900 Din).

Možak je na jm anj eno uro tožil 
in  jadikoval, da ne more in ne 
more. šele ko je videl, da se ne 
dam  oslepariti, se je omehčal in 
pristal.

š tir je  fun ti niso baš mnogo za 
človeško bitje, toda priznati m o­
ram , da nisem bil malo razočaran, 
ko mi je predstavil žensko, ki ji 
bom poslej gospodar: divje in pla-

Razgled po svetu
Kaj se dogaja okoli nas
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Abesinska dekleta pri šivalnem pouku na liceju

del najine kupčije: dogovoriti sva 
se morala zastran  cene. Zakaj 
zdelo se mi je, da me hoče opiliti.

Vedel sem, da mi denarnica ne 
dovoli nakupa device; ta  vrsta 
blaga je nam reč zelo draga. Dejal 
sem mu torej, da mu ne morem 
plačati več ko 4 funte in 8 šilin-

ho dekle, grda celo med grdimi 
ženskami, ki je ta  dežela toli bo­
gata z njimi; posebno njeni čeka- 
nasti in redki zobje so me odbijali.

To sužnjo sem kupil največ za­
to, da doženem, kako daleč je že 
dozorela odprava suženjstva v 
Abesiniji.

Dvojno rojstvo Marka Twaina
O b m.

Amerika proslavlja že vse letoš­
nje  leto stoletnico enega svojih 
največjih sinov. Svečanosti bodo 
dosegle svoj višek konec tega ted ­
na: ta k ra t bo poteklo sto let, kar 
se je v Missouriju (Florida) rodil 
otrok nekaznega in skorajda, še 
danes neznanega im ena: Samuel 
Clemens. Dobrih 27 le t pozneje, 
2. februarja 1863, se je Samuel Cle­
mens rodil v drugo, to pot v Vir- 
ginia-Cityju, zlatokopnem m este­
cu, ki ga danes ni več: rodil se je 
pod imenom M a r k T w a i n .  In  o 
tem rojstvu, Mark-Twainovem, ne 
Samuel-Clemensovem, naj malo 
spregovorimo, ker je vsekakor za­
nimivejše od tistega, čigar stolet­
nico obhajam o ta  teden; zakaj, da 
se ni 2. februarja  rodil iz Samuela 
Clemensa M ark Twain, ne bi letos 
živ krst proslavljal ne njega, še 
m anj pa Samuela Clemensa.

Zapletena logika? Nikakor ne; 
berite, pa boste videli, da ni.

Leta 1862 je izhajal v Virginia- 
Cityju krajevni listič »Territorial 
Enterprise«, časnik zlatokopov in 
njim  podobnih pustolovcev. Listič 
je bil kaj skromen, saj tudi ni ču­
do. Zato si lahko mislimo, kako se 
je razveselil njegov dični glavni 
urednik, ko je lepega dne dobil po

»Bo že kako — če ne bo, se bom 
pa ločila...«

Zato se mi zdi izjava Kemala 
A taturka, tega velikega reform a­
torja  sodobne Turčije, tako zelo 
pomembna. Da, mnogo boljše je. 
da je Rezija postala žena vrlega 
Turka kakor Miss Universum. Ali 
ne mislite tudi vi tako?

Isto velja v izpremenjenih oko­
liščinah tudi za nas, za naše raz­
mere in naša dekleta. Tudi mi po­
trebujemo več dobrih žena in 
m anj koket, ki gledajo samo na 
svojo zunanjost in hrepene samo 
po razkošju in uživanju. Haka.

pošti hudo zabavno napisan č lan ek , 
s podpisom ,Josh‘: že drugi dan je 
članek zagledal v listu beli dan. I 
Goodman — tako se je pisal glavni 
urednik — je bil trdno prepričan, 
da je ta  »Josh« kak m ilijonar, ki 
ne m ara izdati svojega imena.

P ar dni nato  je od .Josha' prišlo 
drugo pismo in nato še tretje . T a­
ko se je po malem razvilo med 
njim  in Goodmanom pravcato do­
pisovanje. še  zmerom meneč, da 
ima opravka s kakšnim čudaškim 
milijonarjem , ki si ne zna drugače 
p ragan ja ti dolgega časa kakor s 
pisanjem, mu je Goodman nekega 
dne pisal, naj vendar pride osebno 
v Virginia-City in postane njegov 
staln i dopisnik.

In  res se je že drugi član prika­
zal v uredništvu mlad bledikav mož, 
dolg ko fižolovka, in se nekam v 
zadregi predstavil: Samuel Cle­
mens, z drugim imenom Josh. 
Goodmanu so se sicer gradovi po­
drli, ko je videl, da z m ilijonar­
jem nič ne bo, no, vzlic tem u je 
Josha z veseljem pozdravil in ga 
vzel v službo; pri tej priliki mu je 
napravil pridigo, kako mora delati, 
da bo občinstvo z njim  zadovoljno.

»V svojih poročilih in novicah,« 
ga je učil, »ne smete nikoli rabiti 
meglenih fraz, kakor: ,V mestu 
govore' ali .Kakor smo izvedeli*. 
Zmerom morate biti jasni, zmerom 
govoriti brez ovinkov, tudi če niste 
gotovi svoje stvari. Ako se boste 
lovili v meglenih frazah, vas 
utegne kdo počiti z revolverjem; 
ako boste jasni in določni, ne bodo 
samo .utegnili' počiti vas, nego vas 
bodo s sm rtno gotovostjo. Važno 
pa ni, ali ostanete živi ali ne — 
to je docela nepomembno. Po­
membno je le, da vas bodo čitatelji 
brali in se vam smejali.«

Josh se je držal teh  navodil svo­
jega šefa. Zato je bilo v njegovih 
poročilih bore malo resnice ali pa

nič — zato so jih  pa čitatelji tudi 
nestrpno čakali in se pri njih  n a ­
sm ejali do solz. Njegovo pripovedo­
vanje je bilo docela novo, njegov 
hum or tipično amerikanski. Nje­
gove izmišljene .reportaže' so užga- 
le celo na Angleškem; častitljivi 
»Times« jih  je celo ponatiskoval, 
ne sluteč, da so zgolj satire. T akra t 
se je Josh že podpisoval ,Mark 
Twain‘. Ko so na Angleškem od­
krili, da so M ark-Twainovi članki 
le duhovite bodice brez realnega 
ozadja, se je potegnjeni »Times« 
razsrdil in odpravil Marka Twaina 
kot »divjaškega humorista« iz svo­
jih  stolpcev; poslej ga je z viška 
preziral.

O Marku Twainu kroži nešteto 
dovtipov. Tudi v našem tedniku jih 
srečate vsak čas.

Manj znane so njegove misli; 
globoka modrost je skrita v njih , 
časih dobrodušna, časih malce 
grenka. Nate jih  par:

Na mnogo načinov se lahko ob­
varuješ izkušnjave. Toda najvar­
neje opraviš s strahopetnostjo.

Moje knjige so voda. Knjige ve­
likih genijev so vino. Vsi ljudje pi- 
jo vodo.

Kdor je do 48. leta črnogled, ve 
preveč. Kdor je po tem letu opti­
mist, ve premalo.

Nekateri ljudje so zmožni samih 
lepih in junaških reči — samo te ­
ga ne, da bi zamolčali svojo srečo 
nesrečnim.

Fam iliarnost rodi prezir — in 
otroke.

Ljubezen na  videz najh itre je  
dozori, v resnici pa dozori najpo­
časneje. Noben mož in nobena že­
na ne m oreta vedeti, kaj je prava 
ljubezen, dokler nista vsaj četrt 
stoletja poročena.

L jubljana, 25. novembra
Pod gornjim naslovom bomo 

skušali od tedna do tedna zbrati 
najvažnejše dogodke po svetu in 
jih  v pregledni obliki podati na­
šim čitateljem . Naš nam en seveda 
ne more biti, ustavljati se ob sle­
hern i enodnevni politični senza­
ciji; za to nam  preveč prim an j­
kuje prostora. Orisali bomo v k ra t­
kih člankih le najpom em bnejše do­
godke preteklega tedna, šivam o in 
nepristransko, da si č itatelji sami 
ustvarijo sodbo o tem, »kaj se do­
gaja okoli nas«.

Proces proti kraljevim morilcem
Nerazum ljiva počasnost 

francoske justice

Pretekli ponedeljek se je v Aixu 
v Provansi na  Francoskem začel 
po 13mesečni preiskavi proces zo­
per soudeležence umora velike­
ga k ralja  Aleksandra I. Zedinite- 
lja. Proces se pa ni končal, tem ­
več ga je sodišče odgodilo na ja ­
nuarsko porotno zasedanje. Za­
kaj? Ker je zagovornik obtožencev, 
francoski odvetnik Desbons, vpri- 
zarjal med razpravo incidente za 
incidenti, tako da ga je sodišče 
moralo odstraniti iz dvorane. Ker 
ga je zato tudi odvetniška zbor­
nica črtala iz svoje organizacije, 
ne sme več zagovarjati obtožencev, 
novi zagovornik je pa zahteval od- 
goditev, da prouči obtožnico.

Beograjsko »Vreme« je ostro n a ­
padlo francosko pravosodje zaradi 
njegove nerazumljive zavlačevalne 
taktike. Namesto da bi bili F ran ­
cozi eim prej skušali oprati m a­
dež, ki jih  je z njim  v očeh vsega 
sveta obrizgal m arsejski a ten ta t, 
in kaznovali morilce, kakor so za­
služili, t. j. s sm rtjo, se jim  s pro­
cesom kar nikam or ne mudi. »Vre­
me« om enja v zvezi s tem Gorgu- 
lovljev a te n ta t nfi predsednika re­
publike Dcum erja: že štiri mesece 
po umoru je morilčeva glava padla 
pod giljotino, Jugoslavija pa že 13 
mesecev zam an čaka pravice in 
m aščevanja za prelito kri svojega 
velikega kralja.

č lanek  »Vremena« m ora podpi­
sati vsak iskren Jugoslovan.

Bilanca dosedanje afriške vojne
Kaj so Italijani doslej dobili 

in koliko jih je stalo

V poldrugomesečni vojni ob abe-> 
sinskih m ejah so Ita lijan i zasedli 
približno 20.000 km5 na severu (ob 
Eritreji) in okoli 50.000 km- na 
jugu (ob Somaliji), skupaj torej 
okoli 70.000 km*. Velik del osvoje­
nega ozemlja je gorat ali puščav­
ski, torej neploden, šele južno od 
Makale se začno rodovitnejši pre­
deli. Poznavalci cenijo plodno in 
za naseljevanje prim erno ozemlje, 
ki so ga Ita lijan i doslej zasedli, 
na približno 10.000 km5.

Po najnovejših poročilih so I ta ­
lijani dobili na južnem bojišču v 
svoje roke vso pokrajino Ogaden 
(100.000 km1 z 80.000 prebivalcev), 
če  se ta  vest potrdi, se povečajo 
italijanske pridobitve n a  severu in 
na jugu na  ca. 120.000 km5, t. j. 
prihližno pol Jugoslavije.

Francoski finančni in vojaški 
strokovnjaki cenijo italijanske iz­
datke za vojne priprave do 30. sep­
tem bra t. 1. na približno pet mili­
jard  lir, od 1. oktobra do 15. no­
vembra pa na 2 m ilijardi, skupaj 
tedaj 7 m ilijard lir (okoli 20 mili­
ja rd  Din).

Abesinska strategija
Abesinci so se iz početka samo 

umikali in se ogibali bitk z I ta ­
lijani. Njihov nam en je bil dvojen:

1. hoteli so pred Zvezo narodov 
zbuditi kar najnedvoum nejši vtis. 
Ha niso oni prvi rnoadli dobro ve­
doč, da je njihova usoda odvisna 
od tega, da čim več držav izvaja 
sankcije proti napadalcu;

2. hoteli so sovražnika izraam itl 
v divje in gorate predele, kjer 
pride četaštvo šele do veliave.

Dosedanji potek vojne jim je 
utegnil dati prav v obeh točkah.
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Glede strategije v pravkar zače­
njajočem  se drugem delu vojne si 
Abesinci še niso edini. Del gene­
ralnega štaba je za to, da na j se 
Abesinske čete um ikajo do sk ra j­
nosti in  zavlačujejo s četaškim i 
n ap ad i sovražno prodiranje do 
m aja , ko se bo začela deževna do­
ba; drugi, nestrpnejši vojskovodje 
bi pa  na jra jš i že zdaj prešli v 
p ro tinapad  ali pa vsaj držali se­
danje postojanke.

Angleška, nem ška in  francoska 
poročila jav lja jo  zadnje dni o ve­
likih Italijanskih izgubah zaradi 
četaških napadov. Vsa poročila so 
■1 edina, da se zdaj šele najtežji 
del vojne začne, za Ita lijane  tem  
težji, ker se bodo m orali boriti na  
dve fronti: proti Abesincem in 
proti gospodarskim sankcijam .

*

Bolgari so odslovili diktaturo
N ek d an ji b eo g ra jsk i poslan ik
p red sed n ik  bo lgarske  v lade
Na Bolgarskem so zadnja  leta 

jpreizkusili več d ik tatur, a nobena 
«e ni obnesla. Nazadnje je bil na  
jkrmilu Tošev; vladal je sedem m e- 
•ecev. V soboto je odstopil, ker ni 
mogel Izvršiti svoje naloge, t. j. iz­
delave nove ustave in  novega vo­
lilnega reda. Vrhu tega je pred 
kratkim  prišla še zarota polkov­
n ika Vlčeva, ki Je pokazala, da 
m ed Bolgari nevarno vre; med 
m in is tri so se pojavila nesoglasja, 
(prometni in  finančni m inister sta  
(Odstopila in  zdaj je m oral iti še 
Tošev sam.

Novi predsednik bolgarske vlade 
ile nekdanji bolgarski poslanik v 
Beogradu in  dosedanji zunanji m i- 
jnlster Kjoseivanov. K ralj m u Je 
poveril nalogo, da  likvidira d ik ta­
tu ro  in  ustvari prehod v norm alne 
■parlamentarne razm ere. Nove vo­
litve bodo najbrže sredi februarja.

Kjoseivanov velja za dobrega 
[prijatelja Jugoslavije in  se zavze­
m a  za čim vzajemnejše sodelova­
n je  med obema slovanskima drža- 
hrama n a  Balkanu.

*

Kaj se plete msil Francozi in Msmc
S enzac iona len  se s ta n e k  

m ed  H itle rjem  in  fran co sk im  : 
poslan ikom  v B erlin u  ■

Kakor bomba je prejšn ji teden 
počila v Londonu novica: H itler je 
»prejel francoskega poslanika in 
dve url (!) govoril z njim.

Poslanik Frangois-Poncet že več 
mesecev ni iskal ne našel priložno­
sti za razgovor z nemškim »fiih- 
rerjem«. Zdaj pa k ar dveuren raz­
govor! Vzroka dovolj, da se je 
London vznemiril: Angleži se vse­
lej vznemirijo, kadar se prikažejo 
n a  obzorju obrisi še tako  meglenih 
možnosti sporazuma med Francozi 
ln  Nemci — zakaj, smo pred k ra t­
kim skušali obrazložiti v daljšem 

-članku.
Sestanek v Berlinu se je vršil po 

nem ških poročilih na  pobudo fran ­
coske vlade, t. j. La vala. Francozi 
bi rad i sklenili z Rusi pakt, to  pa 
bdde Nemce v oči. K er je Laval 
zaradi ohladitve italijanske lju ­
bezni v zadregi zastran  zavezni­
kov, bi hotel z Nemci priti do znos­
nejšega razm erja; m orda bi celo 
kazalo Ruse v ta  nam en žrtvovati. 
Zakaj Moskva Je daleč, Berlin pa 
dosti, dosti bliže, kakor bi bilo 
Francozom ljubo.

Kako se bo ta  nova politika raz­
vila, je težko reči. Nemci mnogo 
zahtevajo, a malo ponujajo. Hoteli 
bi proste roke n a  vzhodu, t. j. raz­
delili bi si rad i s Poljsko rusko 
Ukrajino ln si zavarovali h rbe t na 
Renu. Francoski desničarji, pred 
Hitlerjevim prihodom najneizpros- 
hejšl sovzražnikl Nemcev, bi kar 
pristali na  to; Herriotovci s soci­
alisti in komunisti bi se pa rajši 
i  hudičem zvezali (v tem  prim eru 
z boljševiki) kakor z Nemci. Njihov 
Btrah n i neutem eljen: Vladimir 
d’Ormesson, čeprav desničar, p ri­
pušča verjetnost, da bi se Nemci, 
ko bi sl podjarm ili slovanski vzhod, 
■ vso silo vrgli na  svojega »stolet­
nega sovražnika« ob Renu in  izsi­
lili od Francozov vsaj polovico n ji­
hovih kolonij.

Francija  je n a  razpotju: n jena

5>litika utegne zarisati nov zem- 
evid Evrope.

*

Na Grškem imajo spet kralja
Angleži p ro d ira jo  n a  B alk an
V nedeljo se je grški kralj Ju ­

rij H. po dvanajstletnem  izgnan­
stvu  vrnil v svojo domovino. Grki 
•o ga navdušeno pozdravili: v čas­
nik ih  beremo, da ga je v A tenah 
»prejelo pol m ilijona ljudi.

Ves čas svojega izganstva je 
kralj Ju rij preživel v Londonu. 
Njegove tesne zveze z angleškim 
dvorom niso nikaka skrivnost; za­
to tisti ne sklepajo neutem eljeno, 
ki trde, da je obnova m onarhije 
n a  Grškem prvi vidni znak nove, 
živahnejše angleške politike na 
Balkanu. Observer

Boksarjev konec
Ljubosum nost do koketne ljubimke ga je 

pripeljala na m orišče

(1.1.*) London, novembra
S tragedijo  boksača Bousqueta 

so se Londončani toliko pečali, da 
ni bilo policiji nič kaj všeč. Na dan 
njegove usm rtitve so celo demon­
strira li in  je m orala policija za­
radi izgredov are tira ti več vroče­
krvnežev.

Raymond Henry Bousquet, tr i­
desetletni K anadčan, je bil znan 
boksač. Javnost ga je poznala pod 
imenom Del Fonatine. Njegova lju ­
bica je  bila devetnajstletna n a ta ­
karica Hilda Meek. 10. ju lija  je 
bil Bousquet p ri Hildi v hiši n je ­
nih  staršev na  čajanki. Tedaj je 
nenadom a pozvonil telefon in  neki 
moški glas je poklical Hildo. S tem  
neznancem  se je dekle dogovorila 
za sestanek, Bousquet pa, ljubosu­
men kakor je bil, je zavpil: »Z n i­
komer se ne boš sestajala!«

»Tebe že ne bom vprašala!« ga 
je zavrnilo dekle.

Beseda je da la  besedo in tako sta  
se zaljubljenca naposled resno spo­
rekla. Kakor je Bousquet kesneje 
na  sodniji izpovedal, je bil izgubil 
vso razsodnost, in  sam  ne ve, kdaj 
je potegnil samokres in  dvakrat 
ustrelil. Drugi strel je Hildo zadel 
do sm rti.

Ni dvoma, da je boksač storil 
svoje dejanje v navalu ljubosum ­
nosti.

Ko je bil Bousquet še v K ana­
di, je dobival od Hilde neprestano 
zaljubljena pisma. Tako m u je v 
nekem pismu pisala: »Kmalu bova 
spet s re č n a . . .  Brez tebe m i n i sre­
če, upam  pa, da  bom km alu spet 
pri te b i. . .«

Ne dolgo potem je pa boksač ob­
upno tožil v pismu: »Vedela si, da 
sem poročen. Cesa si hotela od me­
ne? Dokler sem lahko zate izdajal 
denar, sem bil dovolj dober. Ko 
sem bil še v K anadi, je kar deže­
valo tvojih pisem. Ti si m i pokva­
rila življenje, naščuvala si me zo- 

i per vse. Z najlepšo in najplem eni­
tejšo žensko na  svetu si me raz­
dvojila — z mojo ženo. Vso srečo 
na boksaških deskah si mi ubila; 
ne morem se več boriti, in tem u si 
samo ti kriva. Take sem dobil po 
grbi, da se bržčas ne bom nikoli 
več opomogel. Srce si mi strla, to­
da vedi, nikogar več ne boš ugono­
bila.«

To pismo vse pove. Leta in  leta 
se je boksal Bousquet na  Angle­
škem. Letos 1932 je zmagal v dva 
in dvajsetih bojih osem najstkrat; 
a drugo leto j ih 'je  med petn a js ti­
mi nasprotniki prem agal samo še 
osem, in  od ta k ra t je šla njegova 
slava rakovo pot. Lansko leto je v 
štirina jstih  bojih položil samo 
dva nasprotnika. Nekdanji svetov­
ni m ojster Ted Lewis je pripovedo­
val, da je bil Bousquetov posled­
n ji nastop tako obupen, da bi ga 
bila m orala policija prepovedati. 
K anadčana so m orali ta k ra t po 
končanem boju spraviti za štiri­
n a js t dni v bolnišnico; dobil je bil 
take udarce po glavi in životu, da 
se m u je nekaj dni kar bledlo. To­
da pri obravnavi je zdravnlk-izve- 
denec izpovedal, da ne vidi pri 
Bousquetu nobenih znakov nenor­
malnosti. Boksačev odvetnik je si- 
ser trdil, da je sleherni morilec ne-

Poštno ležeče
' - r a n o o B k l  n a p i s a l
A n to n in e  C ou lle t-T essier

»K aj ne, d a  m i boste pisali?«
»Seveda, ljubica...«
P ri te h  b esed ah  se je  bil nežno 

in  h k ra tu  porogljivo  n asm eh n il. 
A lina je  ta  n jegov  sm eh  n a d  vse 
lju b ila , p a  tu d i n ek am  b a la  se 
ga  je , čep rav  n i vedela zakaj...

P azljivo  je  z rla  v rožasto  p i­
jačo  p red  seboj. Po leg  n je n e g a  
kozarca  je  s ta la  n jegova  kupa, 
n jegova, k i m u  še im en a  n i po­
znala .

N ad n jim a  so se vzp en ja li ko ­
š a ti v rhovi d reves E lize jsk ih  po­
ljan . V ročina je  žeh te la  iz ra z ­
b e ljen eg a  a s fa lta .

A lina je  zavzd ihn ila .
»Joj, kako  dolgčas m i bo!«
» P rizn a ti m o ra te , L in e tte , da  

n isem  Jaz te m u  kriv . D opust 
n a ju  pač loči, to  je  zm erom  t a ­
ko. Vi se odpe lje te  s svojim  m o­
žem  v N orm andijo , ja z  p a  n a  
baskovsko obalo, k am o r so m e 
bili povabili p r ija te lj i . Na je sen  
se p a  sp e t vidiva. Ne bodite  
v en d a r tak o  solzavi!«

T takor m a jh e n  o tro k  je  sp e t 
p o n o v ila :

»Pisali m i pač boste?«

norm alen; h k ra tu  je  pribijal, da je 
Bousquet še danes ta  dan  zaljub­
ljen  v m rtvo dekle, saj nosi n je ­
no sliko neprestano n a  prsih. Si­
cer je p ripravljen  n a  to  — tako 
je govoril zagovornik — da bo so­
dišče Bousqueta obsodilo, toda sod­
nike in  porotnike prosi, na j upo­
števajo, da je obtoženec storil svo­
je dejanje v popolni nerazsodno­
sti.

Porotniki so Bousqueta vzlic te ­
mu obsodili na sm rt. Boksač je 
sprejel obsodbo m irno in  z nasm e­
hom, potem se je pa priklonil 
pred sodniki, kakor bi se jim  za­
hvalil za priznanje, ne pa kakor da 
bi bil pravkar iz njihovih ust sli­
šal sm rtno obsodbo.

Na dan  njegove usm rtitve se je 
zbralo v ulicah okrog jetnišnice vse 
polno ljudi; nosili so velike lepake 
z napisi: »Justični umor! Bousquet 
je  umobolen!« Na nekem avtomo­
bilu so imeli celo zvočnik, ki je 
razlagal zbranem u občinstvu, da 
ne gre dopustiti krivične usm rtit­
ve. Ljudje so poklekali na cesti in 
molili, neka črno oblečena dam a 
je imela pa celo protestni nagovor 
iz avtomobila na  zbrane demon­
strante. Policija je m orala lju ­
di venomer razganjati, najg lasnej­
še so pa odvedli na stražnice.

Bousquetu pa n i vse skupaj nič 
pomagalo. Celo grožnja, ki jo je 
prejel krvnik Percy M atcalfe, da 
bo plačal sm rt s sm rtjo, ni zalegla. 
Boksača so usm rtili in  človeška 
pravica je dobila zadoščenje.

Milijonar nas bo 
fotografiral
š. K. Newyork, novembra 

M ister Hughes je m ilijonar in 
navdušen fotograf. Tako navdušen, 
da je sklenil fo tografirati ves svet 
— slehernega človeka na  naši pre- 
mičnici hoče dobiti na filmski trak, 
pa naj živi v Ameriki ali Evropi, 
na Japonskem  ali v Avstraliji, v 
Polineziji ali Abesiniji.

Mož je res velikopotezen. Naj­
brže se je zraven tega tudi že p re­
objedel zemeljskih dobrot. Zakaj 
nam en ima vse svoje velikansko 
im etje žrtvovati za izvedbo svoje 
»velike« ideje. Opremiti misli nič 
m anj ko dvajset fotografskih eks­
pedicij, da pojdejo na vse konce 
sveta fo tografirat 2000 milijonov 
ljudi, kolikor jih  leze in gre na 
zemlji. Na vsako ekspedicijo bo 
torej prišla »malenkost« 100 mili­
jonov ljudi...

Banka Barach
11, Rue Auber, PARI?« (9e)

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najh itre je  in po najboljšem dnev 
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Portni 
uradi v Belgiji, Franciji. Holan 
diji in Luksem burgu sprejem ajo 
plačila na naše čekovne račune 
Belgija: št. 3064-64. Bruselles: 
Holandija: št. 1458-66. Ded. Dienst: 
Francija št. 1117-94, Pariš: Lusem- 

burg: št. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice

T edaj je  kom aj v idno  sko­
m ign il z ram en i, zak a j n i m u  
bilo všeč, d a  sili van j.

»Seveda! P oštno  ležeče bom  
pisal... vi p a  ne  pozab ite  i ti  n a  
pešto.«

O h, to  ga  n a j n ič  n e  skrbi. 
N jen  ro m a n  je  bil p rem lad , p re ­
lep  in  p re san jav , d a  bi poza­
bila...

*

S icer n i b ila  v zakonu  n e ­
srečn a , to d a  R oger j i  je  p o sta l 
mož k a r  tak o , m o rd a  zato , k e r 
ga  je  p o zn a la  še izza m lad ih  
dn i. Zdelo se ji  je , d a  je  n ju n o  
zakonsko  ž iv ljen je  brez sočne 
vsebine. R oger je  b il s icer dober 
človek; re d  je  lju b il n a d  vse, 
n iko li se n i A lini p o s tav lja l po 
robu, zm erom  Je p r ih a ja l  ob isti 
u ri dom ov — in  p ra v  to  je  bilo 
dolgočasno!

T udi govoril n i m nogo. Jo j, 
k a k šn a  ra z lik a  je  m ed n jim  in  
tem  novim : ta  je  govoril, ko da 
bi se m ed cedil, in  vse k a r  je  
rekel, se je  zdelo ko b iserje , ki 

pm o  žensko  om ehča.
Bil je  velik, e leg an ten  in  

m a n d lja s te  oči je  im el, ki so se

Čudodelni slikar
.Umetnik*', ki ie  v svoji zam aknjenosti 

pognal m iljone
 o------

(1. L*) Varšava, novembra
V Vilni se je  te  dni pričela raz­

prava, ki zbuja posebno pri spiri- 
tis tih  veliko zanim anje. Slavni 
poljski slikar Ruszewski je obto­
žen, da je skupaj s svojim bratom  
oškodoval veleposestnika in več­
k ratnega m ilijonarja Wroblewske- 
ga za težke milijone.

*

V gosposki vilenski palači se je 
zbrala odlična družba dam  in go­
spodov. Zastori so zavešeni čez ši­
roka okna, n iti žarek svetlobe ne 
p rih a ja  v salon. Samo m ajhna n a ­
m izna s veti! j ka gori, pa še ta  je 
zastrta  s temnordečim senčnikom. 
Gospodje in  dame se zde kakor 
pošastne sence. Poleg luči stoji sli­
karsko stojalo, na  njem  je pa n a ­
peto platno. Gostje radovedno s tr ­
me v človeka, ki z neverjetno nag­
lico čara s čopičem sliko na belo 
platno. Njegov obraz je zam aknjen. 
Barve in postave se čudežno zlivajo 
v celoto... V sobi je vse tiho, samo 
čopič je čuti, kako drsi po nape­
tem  platnu.

Deset, pe tn a js t m inut tra ja  
»predstava«. Potlej se slikar oddah­
ne in sede ves zmučen v nasla­
njač. Gostje se trudijo , da bi ga 
razvedrili. Zavese se razm aknejo 
in tedaj se zaslišijo od vsepovsod 
vzkliki občudovanja. V teh  kratk ih  
m inutah , skoraj v popolni tem i, je 
p ričaral um etnik na platno čudo­
vito simfonijo barv in, postav...

Mož, ki je napravil to um etnino 
— ta  čudež — je slikar Ruszevvski, 
gledalci so pa njegovi navdušeni 
pristaši. Sami visoko izobraženi in 
ugledni veljaki. Vsi so vsak čas 
pripravljeni tisočkrat priseči, da 
zna njihov oboževanec v zam ak­
njenosti v pičlih desetih m inutah 
ustvariti umetnino. Skoraj v vseh 
evropskih prestolnicah poznajo pri­
padniki okultizma tega nenavad­
nega slikarja. Slike, ki jih  um et­
nik napravi v zam aknjenosti, uga­
jajo  celo njegovim nasprotnikom . 

*
Nihče si pač ne bi bil mislil, da 

bo ta  slavni slikar sedel leta 1935 
na zatožni klopi...

Pa vendar je tako. Eden izmed 
najbolj navdušenih občudovalcev 
Ruszewskega je bil m ilijonar Wrob- 
levvski, mož, ki nastopa danes proti 
njem u kot tožitelj. Njega dni je bil 
slikarju plačeval draga potovanja 
širom sveta in kupil od njega p re­
mnogo slik za prav m astne denar­
je. Wroblewski je bil tako zavero­
van v nadnaravno sposobnost Ru- 
szewskega, da si ga je izbral še za 
posvetnega svetovalca. Lepega dne 
mu je celo zaupal upravo svojega 
premoženja in svojih podjetij. To­
da izkazalo se je, da je bil um etnik 
mnogo boljši medij kakor pa trgo­
vec. Ruszevvski je  bil povabil še 
svojega b ra ta  na posestvo, a njuno 
skupno delovanje je bilo milijo­
n a rju  samo v pogubo. Wroblewski 
je utrpel velikanske izgube; tri 
leta je mirno gledal nem arno go­
spodarstvo, tedaj je pa nenadom a 
udaril vmes. M ilijonar je šel na 
sodišče in ovadil slikarja zaradi 
sleparije in poneverbe. Po njegovi 
trditvi je  Ruszevvski mnogo njego­
vega denarja  zapravil za svoje 
osebne namene.

A lina se je  b ila  z n jim  s lu ­
ča jn o  sezn an ila  p ri nek i p r i ja ­
te ljic i in  pi-ecej p rv i m a h  je  po­
s ta la  n jegova  v d an a  in  po k o rn a  
su žn ja . Nič n i m islila  n a  usodo, 
n a  kak šn o  žensko, ki bi j i  u te g ­
n ila  p re k riž a ti raču n e , tu d i n a  
to  n i m islila , da  bi R oger lepega 
dne  u teg n il podvom iti o n je n i 
zvestobi.

K ak o r z a č a ra n a  la d ja  v vod­
nem  razo ru  je  sled ila  tem u  n e ­
n a v a d n e m u  človeku in  ga  ob­
čudovala  z nežno trm og lavostjo .

In  zdaj se j i  bo o d p e lja l; 
m ilje  in  m ilje  s in jeg a  n eb a  
bodo m ed n jim a!

K ako bo le m ogla m isliti, k a ­
ko bo m ogla ž iveti?  Bogu bodi 
zah v a ljen o , d a  so p ism a n a  sve­
tu , p ism a, ki jih  je  ob ljub il p i­
sa ti. Sam o nusel n a  ta  p ism a 
je  d rž a la  A lino pokoncu  m ed 
p r ip ra v lja n je m  kovčegov.

P rve  dn i je  p reživela  v m a jh ­
n i h iš ic i n a  k m etih , p recej d a ­
leč od m e s ta ; b ila  je  nesrečn a . 
Z akaj p o š ta  je  b ila  daleč, pošta , 
t a  s i ja jn a  u stan o v a! T oda kaj 
j i  to  m ar, bo že s tek la  tja ...

N p k i * *  i p  s t a k n i l o  4«7Vn<7niPO

.Zam aknjeni slikar* trdi, da je 
nedolžen. Kolikor je pač znal in ve­
del — je razlagal sodnikom — je 
pazil, da Wroblewski ne bo pri­
k rajšan , toda duhovi so bili moč­
nejši; postal je žrtev svojih lastnih 
prividnikov. »Duhovi so se bili uje­
zili nam e in so se maščevali, ker 
sem se jim  izneveril.«

Nekateri izmed njegovih obču­
dovalcev so njegovemu zagovoru 
vneto prikim avali, še danes ta  dan 
so prepričani, da je njihov mojster 
nedolžen. Izvedenci pri procesu so 
sami znani in znam eniti psihologi 
in knjigovodje. Psihiatrom  bo pac 
težko presoditi, ali je R uszevvsk i 
svojega p rija te lja  nam enom a osle­
paril, ali je bil pa res samo žrtev 
svojih sanjskih prividov. Slikarjev 
zagovornik vztraja pri tem, da do­
kaže Ruszewski sodnikom svoje 
nadnaravne sposobnosti in take 
ovrže trditev, da bi bil sleoar in 
mazač.

Kaže, da bo sodišče ugodilo tej 
zahtevi in bo dalo Ruszewskemu 
priložnost, da v sodni dvorani do­
kaže, kaj ve in zna.

„ S . V . P .“
Ako bi radi kakšne informacije, kar na 

glavno poifo telefonu a t  a... kajpada 
ne pri nas nego v Parizu

u.K. Pariz, novembra 
Po čem so danes m arke? Kdaj 

se začne predstava v operi? Ali je 
treba pismo na davkarijo franki- 
rati?

Na tucate takih  vprašanj si za­
dajajo dan za dnem stotisoči in 
milijoni, in po navadi ni nikogar, 
da bi jim odgovoril. Francoska 
poštna uprava je zdaj sklenila, za­
vzeti se za te ljudi, vsaj v Parizu- 
ustanovila je nam reč na pariški 
glavni pošti telefonski inform acij­
ski oddelek, ki bo postregel lju­
dem z natančnejšim i inform acija­
mi, ne glede na to, kaj ga bodo 
vprašali. Kdor bo hotel kaj vedeti, 
bo samo zavrtel na telefonskem 
apara tu  do črke SVP —- aparati 
pariške avtom atske telefonske cen­
trale imajo nam reč ne samo šte­
vilke nego tudi črke — in povedal, 
kaj mu je pri srcu. SVP so začet­
nice stavka »S’il vous plait« (do- 
slovno: če vam je prav, t. j. pro­
sim), s katerim  začne vljuden 
Francoz vsako vprašanje.

»SVP. Ali sme zdravnik izdati 
sorodnikom, da ima njegov paci­
en t nalezljivo bolezen?«

»SVP. A]i je med Francijo in Ju ­
goslavijo v veljavi kakšna trgovin­
ska pogodba?«

»SVP. Kdo poje drevi glavno 
vlogo v veliki operi?«

2e čez nekaj m inut se oglasi 
melodičen glas telefonistke in po­
ve. kar si vprašal. A kako more 
telefonistka vse to vedeti, vpra­
šaš. Prosim:

»SVP. Gospodična, rad bi vedel, 
kje zajem ate svoje odgovore?«

To pot ti ni treba čakati:
»Na razpolago imam cel štab 

specialistov, ki ne počno drugega, 
kakor da brž odgovore na vaše 
vprašanje; če ne vedo odgovora 
na pamet, ga pogledajo v knjige 
in Driročnike «

Vsi ti odgovori so brezplačni: te­
lefonska uprava se zadovolji s pri­
stojbino. ki jo moraš odriniti za 
telefonski pogovor.

SVP vse ve in vse zna. Pam et­
na  naprava, zelo pam etna — le 
škofi a, da so naša m esta p rem ajh­
na in presirom ašna, da bi mogla 
posnem ati Pariz.

ker je  dobro  vedela, d a  n a  pošti 
izročajo  poštn o  ležeča p ism a  sa ­
m o n a  leg itim acijo .

L epega ju t r a  je  že n i več s t r ­
pelo dom a, p a  je  odšla  z nekim  
izgovorom  v m esto . P re s re č n a  
je  s to p ila  n a  pošto  in  k a r  n e ­
k am  n e s trp n a  je  p o sta la , ko je 
m o ra la  ča k a ti, zakaj p red  n jo  
je  bilo še p recej ljud i. S rce  ji  
je  b u rn o  u trip a lo , ko je  v p ra ­
ša la  u rad n ico  p ri okencu, a li je  
kaj zan jo .

»,G‘, gospodična, ne ,C‘...«
U rad n ičn i debeli p rs ti  so b r­

skali po ku p u  b a rv a s tih  ov it­
kov in  s su h im  g lasom  je  de­
ja la :

»Za vas n i n ičesar!«
A lini se je  s tisn ilo  srce ; toda  

že v is tem  tre n u tk u  je  našla  
oprav ičilo  za svo jega p rija te lja -

B ržčas je  zaposlen... P o tova­
n je  je  bilo tu d i dolgo, no, in  saj 
je  m in ilo  kom aj p e t dni... Bom 
p a  ob d ru g i p riložnosti sp e t po­
gledala.«

Toda dolgo n i m ogla čak a ti 
Ko je  p rih o d n jič  sp e t prišla, 
se je  k a r  tre s la , ko je  v p raša la  
po pism u. N ekam  sitn o  je  u ra d ­
n ica  p o b rsk a la  m ed  pism i ih  
j ih  jezno  vrg la  n aza j v p red ah

»Nič...«
A lini se je  zdelo, da jo  bodo 

zdaj zdaj zalile solze. Vprašala 
| je  še enkrat:

SV /'l i ' Q l’" 'V n r  v ] it~

..Najboljši Dr. OETKER-ja so preparati"! 
! , kdor jih pokusi, trdi vsaki.
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Kaj beremo m slišim
Grški kraij 

in skrivnostni roman
r. N. London, novembra 

Ko se je grški kralj Ju rij II. 
retekli teden odpravljal iz Lon- 
ona v svojo domovino, da zasede 

»restol svojega očeta, je imel v 
roki neko knjigo. Poročevalci a n ­
gleških časnikov bi bili za vse na 
svetu rad i izvedeli, kakšna je ta  
knjiga. Komaj je k ralj sedel v 
vlaku, je bilo prvo, da se je poglo­
bil v čitanje; knjige ni odložil vse 
dotlej, dokler se ni vkrcal na 
ladjo.

Kakšna mora neki biti ta  knjiga, 
da k ralja  tako zanim a? žurnalisti 
so ugibali na  vse s tran i in z ostro­
umnim logičnim sklepanjem  do­
gnali, da pač ne more biti drugega 
kakor kakšna politična razprava.

Le eden izmed poročevalcev se 
samo s sklepom ni m aral zadovo­
ljiti. Prežal je in oprezal tako dol­
go, dokler se m u ni posrečilo pri 
neki priložnosti izm am iti kraljeve­
ga ad ju tan ta  iz kabine in  poškiliti 
k vladarju, kaj ima v rokah. A 
kdo popiše njegovo osuplost, ko je 
prebral n a s lo v ------------

K ralj je nam reč bral neki kri- 
'•'* -oman!

N rguševi naslanjači
č. W. Pariz, novembra 

Ali že veste, da je abesinski ce­
sar Menelik, želeč pokazati svojo 
naprednost in hoteč posnem ati 
Ameriko, naročil več električnih 
stolov, da olajša na  sm rt obsoje­
nim grozote usm rtitve?

Ko so stole poslali v Adis Abe- 
bo, so jih prišli cesar in vsi visoki 
dostojanstveniki njegovega sprem ­
stva "gledat; za šalo so celo sedli 
nanje. Toda ko so si utešili prvo 
radovednost, so vsi po vrsti ugo­
tovili. da so stoli zelo prijetn i in 
da se udobno sedi na  n jih ; ne gre 
‘edaj, da bi nan je  sedali hudo­
delci!

In  res so stole prenesli v sejno 
dvorano vladne palače; tam  slu­
žijo še dandanašnji za naslanjače 
cesarjevim svetovalcem.

Tako abesinski hudodelci še do 
danes niso imeli priložnosti okusiti 
»sladkobe« električne sm rti; kakor 
pred Menelikom jih še danes k ra t­
ko in malo obešajo, zakaj po vrvi 
pač nikogar drugega ne skomina 
kakor kvečemu neuke in prazno­
verne liudf

Shaw  in Macdonald
q. P. London, novembra 

B ernard Shaw je strupen jak, to 
je znana reč; lepo pa ni, da n iti 
svojim prijateljem  ne prizanese — 
ne samo, da jim  ne prizanese, še 
bolj strupen je z njim i kakor z 
drugimi.

Ondan, bilo je ravno po volit­
vah, mu je nekdo tožil o smoli 
njegovega p rija te lja  Ramsaya Mac- 
donalda; saj veste, da je pri vo­
litvah propadel, on in  njegov n a ­
dobudni sin.

»Pomislite, samo pomislite, kak­
šen duševni velikan je Macdo­
nald,« se je razvnem al Shawov

Kratke zgodbe in zanimivosti od vsepovsod

N age  zoper svojo  voljosobesednik. »Bil je čisto navaden 
nižji u radnik  pri neki omnibusni 
družbi, potlej pa pisač pri nekem 
premogovnem podjetju. Pozneje je 
postal kemik in nato  profesor. In  
koliko drugih stvari je še oprav­
ljal, preden je' postal poslanec in 
minister...«

»Manjkalo mu je tedaj le še, da 
postane nezapos1an, in to je zdaj 
srečno učakal,« je m enil strupeno 
Shaw.

*

Shaw se je zmotil: Macdonald 
je prišel tudi v novo angleško vla­
da za m inistra, on in njegov sin — 
čeprav sta  oba pri volitvah pro­
padla...

Izreden spomin
s. N. Berlin, novembra

V Berlinu je te dni umrl knjiž­
n ičar Otto Schraeder, mož, ki je 
imel spomin, s kakršnim  se m enda 
še nihče n i mogel ponašati.

Karkoli je ta  Schraeder kdaj či- 
tal, karkoli mu je kdo kdaj pove­
dal, ničesar n i do sm rti pozabil. 
Posebno je pa slovel zastran  vre- 
menoslovskih zadev. K njem u so 
prihajali učenjaki, pisatelji in  žur­
nalisti in ga obsipavali z vpra­
šanji:

»Gospod Schraeder, kakšno vre­
me je bilo 26. m arca 1906?«

In  gospod Schraeder je odgovo­
ril, ne da bi bil le sekundo p re­
mišljeval:

»Dopoldne zelo oblačno, popol­
dne se je pa neka jk ra t zjasnilo. 
Toplote smo imeli 19° C.«

In  zadel je do pike!
P rija te lji so mu svetovali, da 

| naj bi šel v variete in se razkazo- 
I val pred občinstvom.
: »čemu?« je odkimal skromni
I mož. »Da bi si kupičil denar? č e ­

mu mi pa bo?... Glavno mi je, da 
imam svoje knjige, drugega pa ne 
potrebujem...«

Mož je bil modrijan...

t. 0. London, novembra.
Ali so ondan strmele pevke in ple­

salke, ki nastopajo pred aparati za 
televizijo! Dobile so namreč od upra­
ve britanske radijske družbe nalog, 
da se v bodoče, kadar bodo nastopile 
pri televizijskih predstavah, ne smejo 
več obližih v lahno blago iz svile in 
podobnega: le umetna svila ,ie do­
voljena, še bolje je pa, da si izberejo 
kakšno močnejšo in gostejšo tkanino.

Zakaj?
Zato ker infrardeči žarki, ki slu­

žijo televiziji, prodro skozi lahno 
blago iz volne, svile in bombaža in 
srečni lastniki televizijskih aparatov 
bi jih videli v svojem aparatu... i>o- 
polnoma nage!

V bodoče bodo lorej za televizijske 
produkcije potrebne posebne obleke, 
takšne, da indiskretni infrardeči žarki 
ne bodo mogli skoznje do kože.

('Starc)

Leto dni mu Je šs  
premalo

u. N. Canterbury, novembra
Lepo presenečenje je pripravil 

i prejšnji teden neki obtoženec kent- 
] ski poroti. Obsodili so ga zaradi 

tatvine na leto dni zapora, tedaj 
je pa mož vstal in z grozo zapro­
sil:

»Nikar, rotim vas!... Nikar samo 
na leto dni, obsodite me na več!...

Menda se angleškim porotnikom 
še ni kaj takega pripetilo. Ko so 
se opomogli od prve osuplosti, so 
zato seveda hoteli vedeti, zakaj bi 
obsojenec tako rad sedel.

»Zato, ker je v tem zaporu za­
p r t moj najhu jši sovražnik,« je od­
govoril tat.

Na Angleškem imajo nam reč po­
sebne zapore za tiste kaznjence, 
ki imajo odsedeti kazni do enega 
leta.

»Če me pošljete tja , me bo so­
vražnik še ubil,« je tožil obsojenec. 
»Stokrat ra jši vidim, da me obso­
dite na hujšo kazen, samo da me 
zaprete v drugo kaznilnico.«

Predsednik si je izgovoril teden 
dni časa, da bo zadevo proučil.

Za vse  je dovolj 
prostora na svetu

t. W. Pariz, novembra.
V času, ko nekatere države tožijo, 

da nimajo dovolj prostora za svojo 
prebivalstvo, je neki učenjak izraču­
nal, da je na naši zemlji prostora še 
za najmanj dobro milijardo ljudi, pa 
še ne bi bilo gneče.

Po teh računih bi B r a z i l i j a  
lahko prehranila 300 milijouov ljudi, 
prebivalcev šteje pa samo 40 mili­
jonov. A r g e n t i n a ima samo 40 mili­
li jonov ljudi, kruha bi pa lahko dala 
150 milijonom. V A v s t r a l i j i  je 
prostora in kruha za 120 milijonov 
ljudi, živi jih pa tam samo 6 mili­
jonov. USA bi lahko redila 500 mi­
lijouov ljudi in ne samo 120 mili­
jonov, in K a n a d a  110 milijonov 
naniestu 10 milijonov.

Toda baš v Ameriki in Kanadi so 
zakoni o priseljevanju posebno strogi 
in tako rekoč onemogočajo sleherni 
dotok. Podobna je z Avstralijo.

Prostora ne manjka na zemlji, toda 
odkar svet stoji, si ga ljudje niso 
nikoli miroljubno razdeljevali — če 
izvzamemo teoretske modrijane, ki 
sede s peresom v roki za mizo in 
gluhi za vse prepire med narodi po­
gumno dele zemljo in režejo lačnim 
kruh... na papirju.

Klub, ki ga ženske  
bojkotirajo
h. N. Newyork, novembra 

Ameriška gledališka igralka miss 
] Sophie Tuckerjeva se je zaupala 
j nekemu časnikarju in mu priznala 
; nek a j, kar gre ženski le nerado z 
jezika: da je sta ra  že 40 let. še  
več! Obesila je to svojo skrivnost 
celo n a  veliki zvon: ustanovila je 
nam reč klub z imenom »Življenje 
se začne šele s štiridesetim  letom«; 
nam en kluba je prirejanje sestan­
kov in veselic za štiridesetletnike.

Klub je na m ah dobil več tisoč 
j članov, samih ljudi s štirim i križi 
; ali več. Med njimi srečaš nekdaj 
slavna imena kakor Jacka Demp- 
seya, Eddija C antorja itd.

Toda žensk — žensk v tem  klubu 
ni...

Kdo je gentlem an?
p. N. London, novembra 

Neki angleški mesečnik je 
ondan napisal tole definicijo 
,gentlem ana‘ (izg.: džentl-
m en a ):

»človek, ki je vreden tega 
imena, je čist na znotraj in 
na zunaj; se ne ponižuje 
pred bogatini in ne prezira 
siromakov; zna brez tožbe 
izgubljati pri kvartah  in s ta ­
vah in dobivati brez prevzet­
nosti; spoštuje ženske in s ta ­
re ljudi in je resno-ljubezniv 
z otroki; je preponosen, da 
bi lagal, preplemenit, da bi 
koval spletke, prepogumen, 
da bi pasel lenobo; gentle- 
m an modro uživa svoje imet- 
je in pusti druge, da v miru 
uživajo svoje.«

Abesinski koledar
t. W. Pariz, novembra 

Abesinci imajo kaj čuden 
koledar. Leto se pri n jih  za­
čne 11. septem bra in ima 
tr in a js t mesecev: dvanajst
po trideset dni in  trin a js te ­
ga s petimi dnevi, v prestop­
nih letih pa s šestimi.

Abesinski koledar je prire­
jen po egiptovskem, le-ta  se 
pa ravna po solncu in ne po 
luni, kakor je v navadi v to ­
likih jutrovskih deželah. Ko 
so pred nekaj leti razprav­
ljali v Zvezi narodov o kole­
darski reformi, so Abesinci 
predlagali, naj bi zapadni 
svet n jih  posnemal, češ da je 
njihov koledar varčnejši in 
smotrenejši. (»Intran«)

9 0 0  let stara obljuba
h. N. London, novembra

Angleški kralj Jurij V. še 
danes zvesto drži besedo, ki 
jo je dal eden izmed njego­
vih davnih prednikov.

V letu Gospodovem 1001 
so se v Exmouthu izkrcali 
danski vojščaki in napadli 
vojsko Ethelreda II., kralja, 
ki je prestoloval v Londonu. 
Vnela se je srd ita  bitka in že 
je kazalo, da bodo Angleži 
izgubili, ker jim  je prim anj­
kovalo puščic. Tedaj je pa 
pinhoejski župnik zajahal 
konja in  odjezdil daleč v 
drugo mesto po strelivo.

Ethelred II. je po župniko­
vi zaslugi bitko dobil; da se 
oddolži junaškem u duhovni­
ku, mu je obljubil letno ren ­
to, »ki jo bodo plačevali pin- 
hoejskemu župniku on in vsi 
njegovi nasledniki«.

Od tistih  dob se je zvrstilo 
na angleškem prestolu 46 
vladarjev, norm anskih, tu ­
dorskih, stuartsklh  in Hano- 
verčanov. In  vsi so držali be­
sedo, ki jo je bil dal njihov 
prednik rešitelju v duhovni­
ški obleki.

Zato dobi vsakokratni vi­
kar v Pinhoeju še dandanaš­
n ji ob koncu leta od kralja 
ček, ne sicer bogve kakšnega 
— trin a js t šilingov in dva 
pennyja, t. j. dobrih sto di­
narjev — a vendar spravi 
denar z veseljem in ponosom 
v žep: saj vidi v njem  dokaz 
hvaležnosti za junaštvo, ki 
ga je pokazal njegov pred­
nik pred več ko 900 leti.

. . .  rta njej se  zrcal! V a la  n e ­
govana  lepota. Polt bo lepa 
in ostane lepa, če jo boste 
redno negovali z Elida Ideal* 
kremo. Zakaj to je novo na njeji

izboljšana kakovost 
požtahtnjen von| 
povečana tubo 
popoln učinek

Ona se vleze takoj v kožo — 
o d p rav i, ke r  imo v seb i
, , h a m a m e l i s  v i r g i n i c a *
majhne poškodbe no polti, 
nečistoto in velike kožne znoj* 
nice. Ona je Idealna pod- 
loga za puder — varuje pred  
prahom, vetrom in slabim 
vremenom — napravi polt 
medlo in enakomerno lepo«

NOVA

DEAL

BREZ MAŠČOBE 
in

ELIDA CITRON COID CREAM 
so čilčenjo 

In prehrano koie

Oglašujte v malem oglasniku!
»G ospodična, a li s te  re s  do­

bro  preg ledali?«
U rad n ič in  pogled je  bil tak o  

trd , d a  se je  A lina k a r  zd rzn ila . 
S tek la  je  p ro ti dom u k ak o r p re ­
g a n ja n a  d iv jač in a . Lepe p o k ra ­
jin e  j i  še m a r  n i bilo.

V t r e t je  je  d a lje  ča sa  čak a la ; 
p re p r ič a n a  je  b ila , d a  to k ra t  ne 
bo šla  zam an  n a  pošto. S aj ni 
m ogoče, da  n e  bi pisal!

Solnce je  sija lo  in  u ra d n ic a  
p r i okencu  je  b ila  zagorela  ko 
zam orka.

»Nič n i!«
A lina je  m o ra la  sesti n a  klop 

p ri oknu. Z ag ledala  se je  v 
m odro po p lesk an a  v ra ta .

T orej konec! Nič ne  piše... 
Pozabil jo  je. Nikoli več ga  ne 
bo videla.

Topo je  šla  p ro ti dom u in  se 
zak len ila  v svojo sobo.

Čez n ek a j dn i se j i  je  poro­
d ila  m isel: m o rd a  je  bil p a  bo­
lan , a li se m u  je  p a  k ak šn a  n e ­
sreča  p rim erila . Zdaj je  gotovo 
že zdrav... B ržčas bo kakšno  
pism o n a  pošti...

Z b ra la  je  vse svoje m oči in  
odšla še e n k ra t  n a  pošto. U rad ­
n ica  je  n e p rija z n o  segla po šo­
p u  pisem . N enadom a so se j i  pa  
oči u stav ile  n a  nekem  pism u. 
V p raša la  je : »Ali vam  je  A lina 
im e?«

O dobri Bog, to re j vendar! 
Pism o, to li p ričakovano  pism o!

A lini je  vsa k ri izg in ila  iz ob­
raza . P ograb ila  je  pism o in  
s tek la  n a  cesto.

P isava se j i  je  zdela nek am  
zn a n a ; n jegove ita k  n i pozna­
la. O dprla  je  pism o in  b ra la :

»D raga m o ja  A lina! Ne zam e­
ri, da  t i  pišem . Vem, da  si p r i­
čakovala  n ek a j d rugega, n ek a j, 
k a r  n iko li n e  bo prišlo . Veš, n e ­
k a jk ra t  sem  te  sk rivaj zalezo­
val, p a  m i je  slučaj vse ra z ja s ­
n il. Vedel sem , k am  si hod ila , 
tu d i to  vem , da  zdaj n ič  več 
n a te  n e  m isli, in  še to  vem, da  
si zdaj zelo nesrečna .

N isem  vedel, k ako  bi ti  to  
povedal. T ako  sem  p a  m islil, 
boš gotovo p reb ra la , k a r  t i  p i­
šem.

Ne zn am  sicer lepo in  gladko 
govoriti, L in e tta , ljub im  te  p a  
le, in  še zelo...

Zdaj vsaj n is i z am an  h o d ila  
n a  pošto, n a  to  pošto, k je r  si 
m islila , d a  boš n a š la  boljšo l ju ­
bezen, k ak o r je  m oja .

N ikar n e  ra z trg a j teg a  p ism a, 
L in e tta , preveč sem  trp e l, ko 
sem  ga p isal, več ko ti, k i si 
čakala... V rni se in  n iče sa r m i 
ne  govčri, sa j t i  tu d i jaz  n iče sa r 
ne  bom. Roger.«

(d. I.*)

Poslovni zakon
R o m a n  v  p i s m i h

Madžarski napisal Bela Szenes

G ospodu A vgustu  B ogatinu!
P re p rič a n  sem , d a  sem  vam  s 

posledn jo  p o šilja tv ijo  s tro jn eg a  
o lja  u stregel, za to  si vam  uso- 
ja m  dan es p o n u d iti t r i  c is te rn e  
kolom aza. G lede n a  do lgoletne 
k upč ijske  zveze z vašo vele- 
ug ledno tv rdko  bi vam  p ro d a l 
kolom az po n a jn iž ji ceni.

H k ra tu  si dovolim  zasebno 
v p rašan je . V aša ljubezn iva  h č e r­
k a  je , kak o r slišim , že godna za 
m ožitev. H otel bi sam o vedeti, 
a li bi ji  b il m oj s in  vseč. P e t in  
d v a jse t le t š te je , in ž e n je r  je  in  
bi se ra d  poročil s hčerko  k ak š­
n eg a  podeželskega to v a rn a rja .

V p ričak o v an ju  vašega  c e n je ­
nega  odgovora glede kolom aza 
in  tu d i glede svojega s in a

ostan em  s spoštovan jem  
F eren c  D e n  a  r  n  i k , 

vele trgov ina  za  teh n ič n e  
p redm ete .
*

G ospodu F eren cu  D enarn iku !
Vaše cen jen o  pism o sem  p re ­

je l in  vam  n a jv lju d n e je  sporo­
čim , d a  pač p o treb u jem  v svo­

jem  o b ra tu  kolom az, v en d a r m i 
m o ra  u s tre z a ti v kakovosti in  
ceni. P rosim  vas to re j, d a  m e 
obširno, zanesljivo  in  n a ta n k o  
obvestite  o obojem .

Vaš pred log  z a s tra n  m oje 
h če rk e  se m i vidi p rav  sp re jem ­
ljiv. Dekle je  s ta ro  22 le t, zna  
p e rfek tn o  ang lešk i in  francosk i, 
ig ra  k lav ir in  se izborno sm uča. 
Za do to  dobi 30.000 fran k o v  go­
tovine. Po poroki bi vzel vašega 
sin a  za svojega d ružabn ika .

Prosim , da  m i o tem  in  o 
kolom azu z o b ra tn o  pošto  sporo­
čite.

Z odličnim  spoštovan jem  
A vgust B ogatin , to v a rn a r.

*

G ospodu A vgustu B ogatinu!
V vašo la s tn o  k o ris t vas n u jn o  

opozorim , da  se z a s tra n  t r e h  ci­
s te rn  kolom aza čim  pre j odloči­
te , k e r gre za izreden  priložno­
s ten  n ak u p . P rilag am  vam  n a j-  
n iž ji p ro raču n , z isto  pošto  vam  
p a  pošljem  lonček za poskušnjo .

R azen  teg a  si vas u so jam  
v p ra ša ti v im en u  svojega sina , 
ali gre p ri do ti vaše gospodične 
hčerk e  za  30.000 fran co sk ih  ali 
šv icarsk ih  frankov .

V pričakovanju Vašega skoraj­
šnjega odgovora 

Vaš F. Denamik.
*

Brzojavka!
Dota švicarski franki

Bogatin.
*

Brzojavni odgovori
ženitev v redu. Kaj bo s kolo­

m a zom? Denam ik.

D ragi Ferenc! 
Saj dovoliš, da te tikam, ko 

bova itak v najbližnji bodočno­
sti v sorodu. Ker je denarna
p la t v redu , gre samo še za for­
m aln o st, da se mlada človeka 
se z n a n ita  in  vz ljub ita .

K a r  se kolom aza tiče , ne mo­
rem  tre h  c is te rn  kar ta k o  od 
daleč n a ro č iti. P oslan i vzorec 
sem  dal kem ijsko  p re isk a ti, pa 
se m i zdi v en d a r po trebno , da 
se p rip e ljem  k teb i in  sl ogle­
dam  vso količino, zak a j m ojo  
načelo  je, d a  se p ri ta k o  v ažn ih  
sk lep ih  n e  gre p ren ag liti.

O bjam em  te  tvoj ljubeč i ta 
G ustl.

(S. I.*)

Za god in praznik mati dobro ve,
otroci se Dr. O E T K E R - j e v i h  kolačev vesele!
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Za lloveško živlienje
D etektivski rom an  Iz z g o d o v in e  m ed ic in e . — Prvi del: S lad kor

Tretje poglavje M lad m oraš biti, da  zm oreš velike s tva ri  —  in  A m erika j e  m lada

D osedanja vsebina
A sis te n ta  d r . M inkow sK ega s s trasb o u rflk e  

u n iv e rze  je  p ro s il n jegov  ko lega , n a j iz reže 
n ek e m u  psu  trcbu fino  s linavko , d a  se  bo vi­
delo , k a k o  to  vp liva n a  p reb av o  m aščobe... 
M inkow ski Je to  s to r il  in d o g n a l, d a  je  pes 
za ra d i o p erac ije  p o s ta l — s lad k o rn o  bo lan . 
O p e rira l je  8e več p so v : u speh  je  b il povsod 
Is ti. P r i  delu  m u je  p o m ag a l fam ulus \V eller, 
n ad o b u d e n  š tu d e n t hz A m erike.

D v a jse t le t  n a to  je  priSel VVeller, že zdav ­
n a j zd ravn ik , iz A m erike n a  ob isk  v N em čijo. 
S kupaj s p ro fe so r je m  M inkow skira  se je  o d ­
p e lja l v \V iesbaden  n a  zdravniSki k o n g res , s 
tih im  upan jem , da  bo ta ra  k a j več izvedel o 
u sp eh u  20 le tnega  b o ja  s s lad k o rn o  bo lezn ijo . 
In  res Je izvedel zanim ivo n o v ico : d a  že iz­
d e lu je jo  zd rav ilo  iz ž ivalske  slin av k e . K m alu  
po  n jegov i v rn itv i v A m eriko  je  počila  sen- 
» ac ija : insu lin  je  o d k r it !

Kako so  odkrili insulin
še  nikoli se m u n i zdela pot t a ­

ko neznansko dolga, pot iz gospo­
skega okraja Clevelanda, kjer je 
imel svojo enodružinsko hišico, do 
njegove »prakse« v m estnem  osrč­
ju.

Tam  kjer srce najglasneje u tri­
pa, prav nasproti orjaški mnogo- 
nadstropni hiši, je imel doktor 
Weller svojo ordinacijo, svoj ble­
steči »office«, ves v niklju  in por­
celanu, kakor se uglednemu am e­
riškem u zdravniku spodobi. Čakal­
nice so bile navzlic zgodnji ju tr -  
n ji uri polne do poslednjega ko­
tička. Sicer je bil »doc« večino 
svojih pacientov pregledal posled­
n je  dni in jim  dal za čas svoje od­
sotnosti potrebna navodila; k po­
slovilnemu pregledu je bil poklical 
samo svoje ljubljence. Toda takih  
ljubljencev n i bilo malo. Saj ga je 
družila osebna, časih še posebno 
prisrčna vez n a  celo vrsto moških 
in  žensk, ki so dolgo, dolgo le t 
p riha ja li k njem u zdravit svojo 
sladkorno bolezen, nekateri celo že 
od m ladih nog.

Prej, je prem išljal doktor Weller 
ln  dobrodušen nasm eh mu je raz­
tegnil ustnice, prej se n i kaj take­
ga m enda nikoli zgodilo; ne on ne 
noben drugi zdravnik n i imel p ri­
ložnosti, da bi leta in le ta  zdravil 
moške in ženske, ki bi se bili že 
ko t otroci zatekli k njem u po po­
moč. Zakaj iz sladkorno bolnih 
otrok nekoč sploh niso zrasli m o­
ški in otroci, ker jih  je že prej 
pobralo. Zdaj pa, v tem  desetletju, 
ki je minilo po odkritju  insulina, se 
Je to  pravilo obrnilo narobe: sko­
raj nič več se n i zgodilo, da bi mo­
ral zdravnik žalovati zaradi sm rti 
svojih m alih bolničkov.

če  že niso ozdraveli, so vsaj vsi 
dorasli in  so zmerom znova p riha­
jali k svojemu dobremu starem u 
»docu«.

Večina bolnikov je sicer p riha­
ja la . le po dolgih, večmesečnih 
presledkih, že  zdavnaj so se bili 
navadili, da so kar sam i preizku­
šali kri zastran  sladkorja; tudi in­
sulin so si sami vbrizgavali in kar 
se diete tiče, so vedeli kako in kaj. 
živeli so kakor žive drugi ljudje, 
skoraj tako ko zdravi; pečali so se 
s športom, študirali so ali pa izvr­
ševali svoje poklice. Danes so torej 
spet prišli k dr. W ellerju v ordina­
cijo, ne m orda po zdravniške n au ­
ke, temveč dejansko samo zato, da 
stisnejo svojemu rešitelju  roko in 
m u zažele srečno pot.

Zaradi tega je šla ordinacija v 
teh  poslednjih dneh pred odho­
dom kljub velikemu obisku hitro 
od rok. Novih bolnikov zdravnik 
seveda n i sprejemal. Posvet je bil 
skoraj p ri vseh prav kratek. Ne­
katerim  lahkomiselnim je zdravnik 
zabičil, na j ne grešijo v dieti, d ru ­
ge je opominjal, naj ne hodijo z 
doma brez koščka kandisovega 
sladkorja ali brez kitajske naranče 
v žepu, in le redkim je m oral dati 
še podrobnejša navodila in jih  te ­
m eljiteje preiskati.

Wellerjevi pacienti
čeprav  so se vrstili obiskovalci 

ko na  vrtečem se odru, čeprav so 
prišli v glavnem samo zato, da 
podarijo doktorju šopek rož, da 
mu toplo stisnejo roko in ga ša­
ljivo poljubijo v slovo — je ven­
dar v zdravnikovi duši oživelo ne­
šteto spominov.

Njegovi pacienti so bili iz vseh 
družabnih plasti in iz vseh slojev, 
priseljeni Slovaki in Romuni in 
M adžari so bili med njimi, pa tudi 
stoodstotni Američani. Medtem ko 
so hodili k drugim clevelandskim 
zdravnikom zvečine bolniki iz do­
ločenega sloja, so imeli Wellerievi 
bolniki to  skupnost, da so bili sko­
ra j sami diabetiki. Zakaj nekako 
se je bilo razvedelo, čeprav z n a ­

pačnim i okraski, da je kumoval 
odkritju  vzrokov te  bolezni in  prav 
tako iskanju zdravila za diabetes. 
In  prav zato so bolniki iz vseh slo­
jev in diabetiki vseh stopenj in 
oblik vreli k njem u.

Tako je bil med njim i neki m o­
ški, ki se je že več ko p etnajst 
let p ri njem  zdravil, pa m u je za­
daja l več skrbi ko p e tn a js t drugih 
skupaj: nekoč ga je v poslednjem 
hipu obvaroval, da m u niso od­
žagali noge, drugič spet se je v 
neki razigrani kvartaški družbi ne­
nadom a sesedel ko m rtev; objela 
ga je globoka koma.

Tudi neka ženska, ki so jo pred 
mnogo leti morali operirati in je 
tik  po operaciji tako nevarno zbo­
lela, da so že vsi napravili križ 
čeznjo, je ozdravela; celo omožila 
se je in  dobila otroke, zdaj je pa 
samo še včasi potrebovala dobrega 
nasveta, naj vendar pazi, da se ne 
pretegne.

Pa še tisto mlado dekletce se­
veda, ki ji je ta k ra t s tresočo se 
roko prvič vbrizgnil insulin; prvič, 
sploh prvič! D vanajstletna punčka, 
ki so jo ta k ra t pripeljali, je bila 
v tako slabi koži, da je ,doc‘ čutil 
dolžnost, pripraviti obupane starše 
na  neizogibni konec ali jih  vsaj 
opozoriti, da se o komaj odkritem 
insulinu seveda ne da reči, da bo 
bolnikom življenje podaljšal, še 
m anj pa, za kako dolgo. Na da­
našnjem  obisku ji je m oral — zdaj 
že dvaindvajsetletni visokošolki — 
energično zabičati, na j vendar z 
večjo vnemo telovadi, ker se le 
preveč redi.

N epretrgana veriga jih  je bila 
danes, s ta ri in mladi, hudo bolni 
in  lažji bolniki, in  ko so čez mnogo 
napornih  ur srečno šli vsi mimo 
njega, je imel skorajda ta k  obču­
tek, kakor bi ga utegnil imeti 
trgovec, če bi nenadom a oživele 
številke v stolpcih njegovih knjig 
in bi korakale mimo njega, da bi 
jih  ne prezrl v bilanci. K akor pri 
paradi so defilirali ta  njegov po­
slednji clevelandski delovni dan, 
kakor paradna četa vsega njego­
vega življenjskega dela. Ko se je 
na  koncu izčrpan zleknil v nasla ­
n jač za pisalnikom, mu je bilo, 
kakor da bi bil šel mimo njega 
kos zgodovine, zgodovine njegove­
ga življenja in  hk ra tu  zgodovine 
človeškega rodu.

Štirideset let spominov
štirideset let, več ko celo člo­

veško življenje, je minilo, odkar 
je smel ta k ra t v Strasbourgu kot 
mlečnozobi študen t biti priča, ko 
so polagali tem eljni kam en teo­
rije, ki sloni zdaj na  njej njegova 
strokovna znanost. Dvajset le t je 
že skoraj minilo, odkar je poslušal 
učenjake n a  kongresu v Wiesbad- 
nu, odkar je teorija  prvič shodila v 
prakso. In  od onih dob, ko je bil 
storjen  poslednji korak, venčanje 
odkritja  z izdelovanjem insulina 
— ali n i m ar že spet celo deset­
letje  v kraju?

štiridese t let! Skoraj pol stolet­
ja! Kakor niso šla leta brez sledu 
mimo znanosti, tako tud i niso šla 
mimo njega, mimo doktorja C har­
lesa W ellerja! Sicer njegovo lice 
še ni kazalo gub, bilo je še zmerom 
deško, rdeče in okroglo, sicer je 
imel še vse lase in mu je stala 
kečka še zmerom pokonci — toda 
kečka je bila že snežnobela in  mo­
žak je bil časih že pošteno utrujen.

Zlasti v hudih dneh, kakršen je 
bil današnji! Takšnega je kar ču­
til v postaran ih  kosteh, tega in 
premnoge pred njim , in ,doc‘ ni 
sedel brez vzroka nekoliko izčrpan 
v globokem naslanjaču za pisal­
nikom.

Preko mize se je bil zazrl v ve­
likansko trgovsko hišo nasproti.

š tiri, pet nadstropij je bila vi­
soka, ko se je bil tu  naselil, toda 
vsako leto je pognala novo n ad ­
stropje in  med dviganjem se je 
blestel na njej ogromen napis, po­
nosen in  skromen hkra tu : »We are 
growing!« »Mi rastemo!« In  da­
našnji dan je zrasla ta  hisa v nc.j- 
višjo donebnico v Clevelandu, dok­
tor Weller je postal eden izmed 
največjih zdravnikov tega ogrom­
nega m esta; znanost pa je posa- 
ja la  nadstropje na nadstropje, 
dokler ni poteptala ene izmed n a j­
strašnejših  bolezni.

We are growing! Da, da, zrasli 
smo!

Rezko je zabrnel telefon.
»Karlchen«, je dejala njegova 

žena — ,Karlchen‘ je bila edina

Izvrsten je Dr, O E T K E R - j a  glas, 
prodrl je v najmanjšo gorsko vasi

nem ška beseda, ki s ta  jo zakonca 
še rabila  v svoji m aterinščini — 
»povej m i no, katere knjige naj 
dam v kovčeg?«

»Kar pusti, ljubica, sam jih  bom 
poiskal,« je odgovoril Karlchen, 
»saj se vrnem  km alu domov. Z or­
dinacijo sem srečno pri kraju, zdaj 
samo še premišljujem, kaj bi po­
čel s kupom cvetja, ki so mi ga 
nanosili.«

Na potu v Evropo
Ko sta  sedela drugo ju tro  v vla­

ku, v lepem Pullmanovem vozu, ki 
naj ju  popelje do ladje, se je p ri­
žela mrs. Wellerjeva tako tesno k 
svojemu možu, kakor da bi ne bila 
že štirideset le t poročena z njim.

»Reci, Karlchen, ali se kaj ve­
seliš Evrope?« je vprašala. »Najine 
stare lepe Evrope in tolikih svojih 
prijateljev?«

Doktor n i precej odgovoril.
»Veš, da se veselim«, je nazadnje 

dejal. »Iz vsega srca se veselim 
Francoske, Ita lije  in  Nemčije, to ­
da samo s pol srca se lahko vese­
lim srečanja z neštetim i možmi, ki 
so s tolikšno vnemo vrtali v pro­
blem insulina in so tako klavrno 
obstali sredi poti. Hudo mi je, če 
pomislim, kako pičla je bila Lepi- 
nova, Hedcnova, W aterm anova in 
B attistinijeva žetev, a kako velik 
njihov trud! In  de Meyer, ki je že 
le ta  1910. skoval ime insulin, ki je 
torej otroka krstil, še preden se je 
rodil! In Murlin in Scott, ki sta 
bila odkritju  že tako blizu, ali se 
n ista  m ar sam im a sebi zdela ko 
človeka, ki se preudarno vzpenjata 
s stopnice na  stopnico, pa ju  je 
prehitel urnejši, ki je preskočil vse 
stopnice hkra tu?  Zlasti pa še moj 
stari p rijatelj Zuelzer! Kako ga je 
le zadelo? Prav v tistem  trenutku, 
ko je iztegnil roko, da bi sam u tr­
gal, je m oral gledati, kako mu je 
tu ja  roka izrvala cvetko pred no­
som...«

»Res, hudo ga je moralo zadeti,« 
je vzdihnila gospa; njen  vzdih je 
pa veljal m enda m anj nemškemu 
učenjaku kakor njej sami, ko je pa 
že tolikokrat m orala o tem govo­
riti. Toda bila je potrpežljiva ko 
zmerom in je dejala tudi zdaj, kar 
je že z navado zmerom rekla, ka­
dar je pogovor nanesel na to  ža­
lostno poglavje: »Toda Banting je 
vendar vse njegove zasluge pri­
znal.«

Zuelzerjeva tragika
»Kajpak jih  je,« je odvrnil dok­

tor Weller. »Kajpak mu ni moči 
ničesar očitati; res, B anting je bil 
v vsakem oziru spodoben in po­
šten. Toda Nobelovo nagrado je 
vendar on vtaknil v žep, dosmrtno 
rento kanadskega parlam enta tu ­
di, povrh pa še ustanovo države 
Ontario!«

Mrs. Wellerjeva je molčala. Po­
znala je to  pesem in je dobro ve­
dela, da napev ni zmerom enak. 
K akršne volje je bil n jen  mož, t a ­
ko je pesem izzvenela, časih  se je 
kar topil; tako zelo se mu je smilil 
nemški profesor, ki ga je doletela 
smola, da je žel za svoje trdo delo 
samo piškavo omembo v knjigi 
znanosti. Smilila se m u je s tara  
sirom ašna Evropa na  splošno, ko

je tako uboga in  starikava, da še 
d enarja  in  svežine n i zmogla za 
nova odkritja.

Spet druge k ra ti se m u je, ro je­
nem u Američanu, zdelo, da je ven­
darle nekako pravično, da sta  m la­
da dežela in  m lad človek storila 
v tolikih mesecih to, česar starejša 
dežela in  starejši človek n iti v to ­
likih letih  n ista  zmogla. Amerika 
se pač n i n iti trenu tek  obotavljala 
in  je dala svojemu učenjaku deset 
asistentov na  pomoč, da je z njim i 
dosegel v enem letu več kakor 
nemški v desetih letih  z enim. 
Bržčas m ora biti človek res tako 
mlad, kakor je bil Banting za ča­
sa^ odkritja, da se kar naglavički 
zažene v vodo, nam estu  da bi si 
sprva samo nogo zmočil in  potlej 
šele previdno in  po malem prsi in 
čelo.

Doktor Weller si je bil v »živ- 
ljenskih spominih« svojega n a j­
ljubšega p isatelja  Josepha Conrada 
neko m esto prav debelo podrčrtal: 
»Približno devet le t mi je bilo, ko 
sem med opazovanjem nekega 
zemljevida Afrike iz tedanje  dobe 
s prstom  pokazal n a  belo liso, ki 
je veljala ta k ra t še za nedognano 
skrivnost tiste  zemlje, pa sem s 
popolnim zaupanjem  in z nezasli­
šano drznostjo, ki sta  me zdaj že 
minili, rekel: tjaka j hočem iti.«

In  v resnici je bil šel »tjakaj«, 
čeprav seveda kesneje.

Zmaga mladosti
Tega m esta se je doktor VVeller 

zmerom spomnil, kadar je mislil 
na  B antinga in njegovo odkritje. 
Ali ni bil m ar B anting prav tako 
nebrižen in  m ladostno neskrben?

Denimo, da je bil res bral Zuel- 
zerjevo poročilo iz leta 1908. Toda 
če bi bil poznal tudi težkoče, ki jih 
je bil profesor že ugnal in ki jih  
je še kesneje prebredel — kdo ve, 
če bi se ne bilo njem u primerilo 
prav tisto  kakor oni pravljični sto­
nogi, ki je obstala ko pribita, ko 
se je vprašala, katero izmed sto 
nog naj prem akne?

Weller je m oral takoj na  to m i­
sliti, ko je videl B antinga prvikrat 
iz oči v oči. Z radostjo se je spomi­
n jal svežega, prikupnega vtisa, ki 
ga ie bil m ladi mož ta k ra t n ap ra ­
vil nan j, ko ga je bil prav kmalu 
po odkritju  insulina obiskal v To­
rontu. Precej se je bil odpeljal 
tja  — iz Clevelanda je bil to samo 
m ačji skok — a sprva mu je bilo 
težko, razvezati tem u Fredericku 
G rantu  Bantingu jezik. Zakaj bil 
je očitno ne samo časnikarjem , 
temveč tudi vsem drugim radoved­
nim obiskovalcem že po značaju 
prav malo naklonjen. »Publicity«* 
ga ni mikala. In  ta  po vsem svetu 
z ra n i učenjak res še do današn je­
ga dne ni dovolil, da bi ga n a tis­
nili v velikem leksikonu znam e­
n ita  ikov »Who is who?« v tisti 
življenjepisni knjigi, v katero vpi­
šejo vsakogar, ki so o njem  časniki 
vsaj enkra t spregovorili.

S težavo se je bil dr. Weller pre- 
ril do njega, toda na  koncu se 
B anting vendar ni mogel kar o tre­
sti moža, ki je bil sodeloval pri 
vsem razvoju sladkornega razisko­
vanja, ki je bil — premislite! — 
še Minkowskemu pomagač.

In  ko se je razvnel, je pričel kar 
po vrsti pripovedovati, kako je vse 
po vrsti odkril.

K aj? Kako se je lotil tega dela? 
Tega prav za prav ne ve povedati! 
Vse se je k ar tako samo po sebi 
razvilo.

Banting pripoveduje
Kot fiziolog — to je bil njegov 

poklic — se je seveda zanim al tudi 
za delovanje trebušne slinavke.

pub lic ity  =  ja v n o st.

Zajec spl z odprtimi očmi
To ve vsak šolar.
Ravno tako mora 
pa tudi vsakdo od 
nas vedeti, da 

nam  nudi za 
uspešno prodajo 
in uspešno ogla­
šanje prav dobro 

pomoč mali 
oglasnik »Družin­

skega tednika«.
T ore j: 

če iščete službe, 
če želite kaj 

prodati, 
če želite kaj 

kupiti, 
če želite dopiso­

vati, 
ali se mislite 

poročiti, 
pošljite svoj mali
oglas upravi »Družinskega tednika« (oglasni oddelek), da Vam 
ga p a rk ra t natisnemo.

Cene m alih oglasov v »Družinskem tedniku« so zelo zmerne 
in času primerne. V našem malem oglasniku lahko oglašujejo vsi 
sloji, za vse mogoče stvari — in vedno z uspehom.

Našim naročnikom, ki iščejo službe, dajemo možnost za brez­
plačno oglašanje v m alih oglasih pod rubriko »Službe«. Poslati 
nam  m orajo samo Din 1'50 za , davek in Din 3'— za dostavo 
ponudb.

Naše male oglase lahko plačate v znamkah obenem z naro­
čilom ali pa na naš čekovni račun. — Cene malih oglasov na 
zadnji strani.

Zmerom, že tak ra t, ko je bil še 
asisten t na  fiziološkem zavodu na 
W estern-univerzi v Londonu — 
seveda ne v »velikem« Londonu, 
temveč v malem kanadskem  me­
stu, v državi O ntario — aa, torej 
že ta k ra t si je bil mislil, kje se 
skriva težava, da se razsladkorje- 
valna snov te žleze ne da s pridom 
porabiti. Kje? Brez dvoma v tem, 
da se no tran ji sok, tisti torej, ki 
sladkor uravnava, ne pogaja z zu­
nanjim . Saj je le -ta  vendar pre- 
bavljalni sok. Nu, in  zato kajpak 
onega — če debelo povemo — pre­
bavi. Razumljivo, kali?

Zato tud i ne gre, da bi insulin... 
uživali. Ker bi šel ves v prebavo, 
bi se torej sprem enil in  postal ne­
učinkovit. šlo je torej za to, da ta  
dva sovražna si soka skrbno loči 
drugega od drugega.

A kako?
Tedaj je bral lepega dne, še n a ­

tanko se je spomnil, kdaj: novem­
bra 1920, v svojem najljubšem  
zdravniškem časopisu »Surgery, 
Gynaecology and  Obstetrics«* raz­
pravo Mosesa Barrona. Pisal je o 
sprem em bah pankreasovega tkiva, 
ki se pojavijo, ako se preliv te žle­
ze s kam enčki zamaši. In  tak ra t 
so se m u odprle oči. Seveda, če je 
preliv kakšne žleze zamašen, se m e­
ra  pač žleza sprem eniti, m ora prej 
ali slej odmreti! Pankreas pa ni 
ena sam a, n i enotna žleza, temveč 
so v njej poleg žlezastih elementov 
še oni drugi, otočiči, ki so za 
zdravljenje sladkorne bolezni edi­
no zveličavni, če  se torej posreči 
opustošiti okolico in tako s p r o s t i t i  
otočiče, jih  tako rekoč osam iti —* 
ali ne bodo m ar potlej postali 
učinkoviti?

S to mislijo v možganih se je od­
pravil mladi, ta k ra t n iti trideset­
letn i Frederick G ran t Banting iz 
svojega malega Londona in se od­
peljal v mnogo večji Toronto. Tam 
jo je zaupal predstojniku visoko­
šolskega fiziološkega zavoda, tud? 
še m lademu in podjetnem u Mac- 
leodu.

»Pokaži, kaj znaš!«
Dr. VVeller je dobro poznal tega 

Johna Macleoda še iz časov, ko je 
bil profesor za fiziologijo v Cleve­
landu. živo si je predočeval, kako 
je učenjak z moško lepo glavo 
sprejel m ladega moža in njegovo 
idejo. Bržčas ga je bil dolgo z ener­
gičnim očesom ostro opazoval, brž­
čas si je bil gladil goste, po angle­
ško pristrižene brke in je na koncu 
m irno — kakor je bila njegova n a ­
vada — dejal:

»Prav, m ister Banting. Tu vam 
je laboratorij, tu  vam  je gospod 
Best, kemik, ki sicer še študira, pa 
n i zato nič m anj sposoben, in vam 
bo lahko izvrstno na roko. Tu im a­
te poskusnih živali, kolikor se vam 
jih  le hoče. Torej n a  delo, mladi 
mož, dokažite svojo domnevo! Da 
dozdaj n i nič drugega ko domneva, 
pač ne boste skušali zanikati?«

Nu da, in  zato jo je bil m lad’ 
mož pač dokazal!

N ajprej je dognal, da se pri te ­
lečjih zarodkih šele v četrtem  me­
secu njihovega embrionalnega žit- 
ja  pojavijo v trebušni slinavki žle- 
zaste stanice; do ta k ra t sestaja or­
gan zgolj iz tkiva otočičev. Tu 
skrbi torej narava že nekam  sama 
od sebe za potrebno osam ljenje- 
treba  bi bilo le iz te  tvorbe pri­
praviti ekstrakt, a to bi bil že 
čisti ekstrak t osnovine, ki u rav­
nava sladkor. Prvi dokaz, da je v 
otočičih to, kar so kesneje insulin 
imenovali, se je posrečil.

Drugega je pribil Macleod.
Škot po rojstvu, ki je študiral v 

Aberdeenu, se je spomnil, da je 
tam kajšn ji zoolog Kennie dognal, 
da im ajo nekatere ribe-kostnice, 
morski volkovi in trustnice, doklei 
žive, otočiče ločene od siceršnjega 
slinavkinega prebavnega aparata , 
r r i  n jih  torej n ista  oba ap ara ta  
kakor pri drugih živalih en sam 
organ; otočje je prav samostojno 
in tiči dobršen kos v trebušni vot­
lini. Torej je tam  tudi že vse na 
red; narava sam a je čedno ločila 
vsak organ zase. Nič drugega ni 
treba, kakor to samostojno otočje 
prečistiti z alkoholom in najč iste j­
ši insulin je pripravljen.
Od domneve do utemeljene teorije

Domneva je bila s tem neoporeč­
no dokazana in torej n i bila več 
domneva, temveč že teorija. V 
praksi se s tem seveda ne bo dalo 
mnogo doseči. Zakaj jasno je bilo, 
da ne kaže oslanjati produkcijo na 
telečje embrije, kostnice in slične 
redkosti; ne, za to bo že treba 
ubrati takšno pot, ki bo pokazala, 
kako se dado uporabiti lahko do­
segljive trebušne slinavke navadne 
klavne živine, ki jih  je dovolj na 
razpolago.

Tudi do te poti ni bilo več daleč.
Treba je »samo« vedeti, kaj je 

znanost v tej smeri že dosegla, in 
treba je »samo« genialne misli, ka­
ko bi se dali iz danih oodrobnosti 
doseči podobni posledki!

»K iru rg ija , ženske  bo lezni in po rod n iš tv o .«  

D a l j e  p r i h o d n j i č

Vse pravice sloven skega prevoda pridržane* 
Ponatis tudi v izvlečku prepovedan.
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Križarji
2>c Paramounfovem velctilmu.

Napisala 
BEATRICE FABER

p o  film u  
Mefro-Goldwyn- Mayerja 

p r ire je n e m  p o  ro m a n u  »M alibu*  p is a te lja  V .J .  H o y tu

E n a j s t o  p o g l a v j e  
VELIKI JELEN SE SMEJE...

Toda Malibu se je bil samo pre­
kopicnil; trenu tek  nato  se je že 
spet pobral in stekel dalje. Berg­
mana, ki ga je napeto zasledoval, 
je imel samo za norca.

Nenadoma je pa  Bergm an na 
vso moč preklinjajoč ustavil ko­
nja  in jezno uprl puškino kopito v 
ramo. čak a l je, da se bo Malibu 
spet prikazal.

Malibu je m edtem  ko iz um a 
tekal po klancih in okoli skal, 
zdajci se je pa spet znašel pred 
Bergmanom. Ko ga je jezdec za­
gledal, je izpodbodel konja in jo 
ucvrl za jelenom.

Malibu je jadrno preskočil pli­
tev potok in zdirjal dalje onstran  
vodč. Tudi Bergm an jo je ubral 
za njim .

Ko je Malibu pritekel do veli­
kanske skale, se je skril za njo, 
tako da Bergm an n i mogel opaziti 
njegovega skrivališča, čeprav se je 
napeto in pazljivo ogledoval na 
vse stran i. K ar pihal je od jeze in 
škripal z zobmi.

gi strani. Tako je bil zaverovan v 
zasled.vanje osovraženega jelena, 
da še u tru jenosti svojega konja ni 
opazil.

Uboga žival se je nenadom a spo­
taknila  in  vrgla jezdeca s sebe. 
Bergm an je padel ko z neba in  se 
močno potolkel ob drevesu.

Ko je zbral moči, da bi spet n a ­
daljeval zasledovanje, je njegov 
konj zdajci zahrzal in stekel s 
praznim  sedlom v gozd. Toda ta  
nezgoda n i om ajala Bergmanove 
volje. Peš jo je m ahnil v gozd, za­
kaj bil je prepričan, da bo prej ali 
slej M aiibuja staknil. Komaj se je 
preril skozi grmovje, je že zagledal 
Malibujevo glavo. Zdaj je veljalo 
ohran iti m irno kri, zakaj z drhtečo 
roko n i moči zadeti cilja. Počakal 
je malo, nato  je pa pazljivo dvig­
nil puško; v trenutku  ko je vlovil 
jelenovo glavo na  muho, je sprožil.

Malibu je stekel dalje, zdajci se 
je pa  ustavil. Iztegnil je v ra t in  si 
lizal krvavo rano na  boku, zakaj 
šibra iz Bergmanove puške ga je 
bila oplazila.

Preganjalec je prešel n a  desni 
breg hudournika in krenil dalje.

n a p i s a l  H a r o l d  Lamb

G alo je  sam o tega še čakal. V ideč , da je  B erg m a n  d v ig n il p u šk o , se j e  pognal
naden j.

Tedaj je pa Malibu preskočil 
kup kam enja in  Bergm an ga je 
opazil. Takoj je pognal konja, da 
bi ga dohitel.

Toda Malibu se je bil že skril v 
veliko špiljo in  od ondod nepre­
mično opazoval zasledovalca, ko je 
jezdil mimo, ne da bi ga bil opazil.

Zdajci se je jelen zasmejal...
Gobec se mu je skremžil v zlo­

ben nasm eh in v živih očeh se mu 
je u trn ila  prešerna iskra. Zakaj 
spoznal je bil, da je svojega so­
vražnika ukanil.

Toda tudi Bergman n i bil od 
včeraj. Ustavil je konja, in  čeprav 
je v njem  vse kipelo od zadrževa­
nega besa, je vendar hladno in 
potrpežljivo čakal novih dogodkov.

Zdajci je Malibu previdno poku­
kal iz špilje, toda ostro Bergm a­
novo oko ga je bilo opazilo. Berg­
m an je spet vzpodbodel konja in 
se pognal za Malibujem. V divji 
krvoločnosti seveda ni opazil, da 
je prav blizu n a  obronku ležal 
Gato, pazljivo zasledujoč s p rip r­
tim i očmi zanimivi lov.

Leno se je dvignil, stekel okrog 
velike skale in se popel nanjo, da 
bi si ogledal položaj. Toda dolgo 
ni ostal na  opazovališču, temveč 
se je po tihem  spet odplazil.

Malibu je bil skočil iz špilje in 
stekel po strm ini dol do brzic, ki 
je bilo preko n jih  položeno debelo 
bruno; v diru se je še naglo ozrl, 
potlej je pa skočil z bruna v vodo 
in preplaval brzice.

Bergman je z visokega obronka 
opazoval Malibujevo početje. Zlob­
no se je bil nasm ehnil in priteg­
nil puško k očesu.

Zagrmel je strel, toda šibre so 
pljusknile v vodo; M aiibuja ni za­
dela nobena! Ves divji, ker je je ­
lena zgrešil, je pognal Bergman 
konja in ko je dospel do hudour­
nika, ga je popadla še hujša jeza: 
Malibu je bil že preplaval vodo in 
izginil onkraj hudournika v go­
ščavo.

Bergman je jezdil ko za stavo, 
hoteč presekati jelenu pot na dru-

T akra t je prišel tud i že Gato do 
hudournika; h itro  se je skobacal 
čez bruna in  jo ubral za Berg­
manom.

Malibu je tekel proti vrhu pe­
ščenega obronka, od ondod se je 
pa spustil po strm ini navzdol. Ko 
je prišel do znožja, je bil Berg­
m an pravkar prilezel na vrh. Ko­
m aj je pa prestopil nekaj korakov, 
m u je spodrsnilo in  se je preko­
picnil prav do znožja. Urno je 
vstal, stresel p rah  s sebe in segel 
po puški.

A tud i G ato je ubral isto pot. 
Tiho se je plazil po strm ini n a ­
vzdol.

Bergm an je skakal s kam na na 
kamen, Gato mu je pa sledil za 
petami. Nenadoma jo je ubral na 
levo in  stekel na  pečino, ki m u je 
bila že od nekdaj razgledna točka.

Tako je B ergm ana prehitel. Ko 
je bil ta  prišel do pečine, se je 
naslonil obnjo, da bi se malo od­
počil. Gato ga n i izpustil iz oči.

T ak ra t se je bil že Malibu bli­
žal. Hotel je še preskočiti skalo in 
se skriti v špiljo, tak ra t so m u pa 
odpovedale noge. Brez moči se je 
sesedel. Ko je Bergman opazil one­
moglega sovražnika, je dvignil pu­
ško. To je bila priložnost, ki se 
zlepa ne vrne več; zakaj Malibu 
mu je bil izročen na milost in ne­
milost.

Gato je samo tega še čakal. Ko­
maj je opazil, da je Bergman dvig­
nil puško, mu je skočil na ram e 
in ga podrl.

Bergman se ga je prvi hip ubra­
nil, toda že naslednji trenu tek  se 
je bil G ato spet pripravil na n a ­
pad. Bergman se je brezupno ozrl 
okrog sebe, toda nam esto pomoči 
je videl samo režeč se pum ji gobec.

Skušal je pobegniti, toda Gato 
je bil urnejši. Popadel ga je in po­
ložil na  tla. Po dolgem je legel 
nanj in razdraženo pihal, Berg­
m an je pa onemoglo hropel.

Tedaj je Malibu zaslišal režanje 
svojega p rija te lja  G ata in Berg-

(Gl. št. 44—46)
Deset konj je  vleklo na js trašn e j­

še orožje tiste dobe; napadalne 
stolpe. Pa tud i drugega nevarnega 
orožja jim  n i m anjkalo: metalcev 
ognja, mostičev n a  kolesih in  le­
stev, da bodo z njim i zavzeli so­
vražna m esta.

Na ulicah so se trle  množice in 
se mešale med vojščake. Vsakdo 
je hotel še poslednjič reči zbogom 
svojemu dragem u očetu, bratu, si­
nu  ali sorodniku, in  vsak vojščak 
je hotel še poslednjič prižeti na 
srce svoje drage. B rkati in  bradati 
vojaki so dvigali na konje nebog­
ljeno deco, ki je bila še trenutek  
prej pokojno sesala mleko na  m a­
terin ih  prsih, žene in  m atere so 
se obešale n a  konje in  poljubljale 
roke svojih rednikov. Na vseh kon­
cih so odmevali navdušeni klici, 
prežeti globoke vere; vzklikali so 
vojščaki in oni, ki so ostali v do­
movini. Neka starikava m ati se je 
še poslednjič prizadevala, da bi 
pregovorila svojega mladega, golo­
bradega sina, naj ostane doma. 
Toda ljubezen do Onega, ki je bil 
na  križu umrl, je bila večja od 
ljubezni do m atere. Vere teh  obo­
roženih mož v vzvišeno poslanstvo 
n i mogla om ajati človeška ljube­
zen, ljubezen m ater, žena, sestra 
in otrok. Vojščaki so bili prepri­
čani, da bo pravičnost po njihovih 
mečih zmagala. Zaupajoč v milost 
in pomoč božjo so se vkrcali na  
ladje, ki so jih  z belimi napetim i 
jadri že čakale, da jih  poneso v 
širni svet, v negotovo bodočnost.

Potovanje po m orju je bilo dol­
go in od sile naporno. Sovražni ve­
trovi in nem irno morje so močno 
nagajali, tako da je tra ja l pot do 
Marseilla dalje, kakor so bili m i­
slili. Angleškim vojščakom je že na  
m orju zmanjkalo hrane. V M ar­
seille so prišli izčrpani n  lačni.

R ihard je bil svojim podanikom 
bolj tovariš ko kralj. Nikoli jih  ni 
puščal samih. Veselje in žalost je 
delil z njim i. Toda kadar je v 
kakšnem kotu n asta l pretep, je 
R ihard pokazal svojim vojščakom, 
da je kralj. Pomešal se je bil med 
pretepače in s svojim gromovitim 
glasom napravil red. Vročekrvneži 
so se pri priči razšli. Kdor se je 
upiral, mu je s pestjo vtepel po­
slušnost. Toda že trenutek  kasneje 
je sedel spet med njim i, pil zlato 
vince in  prepeval z vojščaki, ka­
kor da se ni nič zgodilo.

Toda v Marseillu jih  Rihard ni 
mogel več krotiti. Njegovi vojaki 
so se puntali, in  tudi kraljeva pest 
n i več zalegla. Reveži so bili lačni, 
a glad se ne da s pestjo užugati.

Kini p rltia ia io
KINO SLOGA

L ju b ljan sk i d v o r T e le fo n  2730
HARRV PIEL

v senzac ionalnem  film u n a p e te  
vseb ine  

SVET JE MOJ
F r itz  O dem ar, L issi A rna,

M aria  SOrensen 
Predstave ob delavn ik ih  ob 16., 19.15 
in  21.15. Ob n ed e ljah  in p razn ik ih  

ob 15., 17., 19. in 21. u ri.

SOKOLSKI DOM ŠIŠKA
te le fo n  38*87 

v p e te k  29. t .  m . ob 20. u ri in  v  n e ­
deljo  1. X II . ob 11. u r i dopo ldne 

MADAME DUBARRY 
v g lavni vlogi D olores del R io 

D ne 30. t .  in. ob 19. in 21. u r i in 
dne  1. X II . ob 15., 17., 10. in  21. u ri 

KNEZ VORONCEV 
v  g lavni vlogi B rig ita  H elm

KINO MOSTE
p re d v a ja  v s o b o to  30. t .  m . ob 20. 
u r i, v  n ede ljo  1. X II . ob 16. in 20. u ri 
in  v p onede ljek  2. X II . ob 20. u ri 

p o p u la rn o  o p e re to  P a u la  A braham a 
PLES V SAVOJU 

G ita  A lpar — H ans J a r a v  — Felix 
B re s s a r t .  D vojni p ro g ram  in ob ičajn i 

d o d a tk i

KINO RADIO. JESENICE
te l .  St. 10 

p red v a ja  dne  29. t .  m . ob 8. u ri zv., 
d n e  30. t .  m. ob 8. u r i zv. in dne 

. 1. dec. t l .  ob 3. u ri in 5. u ri pop. 
te r  ob 8. u r i zv. p re k ra s n o  film sko 

o p e re to  
»HREPENENJE«

P o  e lasb i F ra n c a  S ch u b erta . V g lav­
nih \lo g n h  M a rth a  E g g e rth  in H ans 
J a ra y . P.rvi film rež ije  W illy ja For- 
s ta . D o d a tk i: dom ač k u ltu rn i filui, 
le p  zabaven  film  »M ornar Popay«  in 

P a ram o u n to v  te d n ik

Tudi v M arseillu n i bilo n ik jer 
dobiti hrane. Navarrski kralj San- 
cho je imel sicer mnogo živine, ži­
ta  in  hrane, toda za lakoto drugih 
n i m aral. Vse, k ar je  bilo v M ar­
seillu živeža za ljudi in  živali, so 
bili pokupili že pred Rihardom  
drugi kralji. Zakaj v M arseillu so 
se zbirali krščanski v ladarji in  iz 
Marseilla so vodili svoje vojske v 
Sveto deželo. Tudi ta k ra t so bili v 
m estu še R ihard Francoski, Hugon 
Burgundski, Sverre, slavni Viking 
in  še mnogo drugih.

»Mesa!« so vzklikali Rihardovi 
vojaki. »Mesa!« Brez hrane niso 
hoteli n a  pot.

V te j hudi stiski je obiskal Ri­
hard  k ralja  Sancha v njegovem 
šatoru. Cul je bil, da ima Sancho 
več tisoč glav živine in  mnogo ži­
ta, in  da ne misli iti v Sveto de­
želo.

»Ves London ti dam  za tvoje 
črede!« m u je ponujal Rihard.

Toda Sancho ga je zavrnil:
»Kaj na j počnem s tvojim Lon­

donom! Saj ga ne morem prene­
sti v svojo siromašno Navarro! Ne, 
dragi Rihard, brez denarja  nei A I m

manovo hropenje. Dvignil se je in 
stekel v smer, odkoder so priha­
jali glasovi.

Nenadoma se je pa vdrla ruša 
pod bežečo živaljo in Malibu je 
padel globoko v jamo. R anjen si­
cer ni bil, toda izhoda ni videl 
nikjer. Izprevidel je, da je padel 
v globoko, z rušo pokrito jamo, v 
kakršne lovijo medvede.

Vzpel se je in se zaletel, da bi 
se rešil iz pasti, toda jam a je bila 
preglobcka in onemoglo je teleb­
nil nazaj na dno.

K o n e c  p r i h o d n j i č

Kralj Rihardi Levjesrčni
»Vem, da preveč terjaš. Ne zmo­

rem!«
»Navarra je obubožana, zato mo­

ram  svojo govedo, svoje žito in  
druga živila prodati samo za žven- 
kečoče zlato. Obljube nič ne za­
ležejo.«

»Vzel si bom, česar potrebujem!«
»Križ imaš n a  prsih. Ne smeš 

ropati kristjanom . Toda poznam 
pot iz zagate!«

Rihard se je oddahnil.
»Kakšna je ta  pot?«
»Hčerko imam... Ljubko dete, 

nežno ko cvet... Otrok je, toda raz- 
cvela roža, zrela za možitev, Ali 
me razumeš?«

R ihard  je jezno bevsknil:
»Ne razumem!«
»Za ženo jo vzemi!« je rekel 

kralj Sancho.
»Da se oženim?« je začudeno 

vprašal R ihard.
»Njena dota je govedo, žito in  

oves za konje.«
»Robert, pojdi, preišči zemljo in 

prinesi, kar najdeš!« je velel Ri­
hard  svojemu oprodi, ki ga n i bil 
n a  poti v Sveto deželo n iti tre n u ­
tek zapustil.

Toda Leicester, čeprav zmerom 
poslušen, se ni prem aknil z mesta.

»Sir, ljudje potrebujejo kruha in 
mesa. Ju tri moramo odpluti. Voj­
ščaki bodo pomrli in konji pogi­
nili od gladu.«

Rihard se je zamislil. Zdajci je 
vprašal:

»Koliko živine imaš, kralj S an­
cho?«

»šest tisoč!«
»Premalo!«
»Sedem tisoč!«
»In žita?«
»Ječmena in pšenice toliko, da 

ti napolnim štiri velike ladje!«
»Prav! Vzel bom tvojo hčer za 

ženo, ko se bom — vrnil z vojne.«
Toda Sancho je bil nezaupljiv.
»Ne!« je dejal; »še nocoj se boš 

poročil!«
In  stari, debeli in  lokavi Sancho 

je objel ukročenega leva in mu 
nežno dejal: »Sin moj!«

Rihard se mu je naglo izvil iz 
objema.

»Dobro, se bom pa nocoj ženil. 
Toda najprej naženi govedo na 
naše ladje in natovori žito!«

V taborišču Angležev je zavla­
dalo veselje. Na ražnju  so pekli 
kar cele krave. Jedli so in  pili, do­
kler niso obnemogli. Vsi so prepe­
vali in tudi R ihard je pel z njimi. 
Ko se je hotel prepevajočim pri­
družiti še kraljev pevec Blondel,

T V O R N IC A  CIKORIJ

Hal nravi domafi izdelek)
m u je R ihard  iztrgal iz roke kos 
m astne pečenke in  m u ukazal:

»Zasluži si hrano. Zapoj, Blon­
del!«

Lačni Blondel je  m oral zapeti:
»K o ro p a s ja  »vezda n a  n eb o  po lnočno  

vzpen ja ,
Nafi se  m ladi R ih a rd  k ra l j  o p ija ti za ­

če n ja !«

R ihard  se je tem u domisleku 
gromko nasm ejal:

»Dobro si se odrezal, Blondel. 
Zaslužil sl kračo!«

Zdajci m u je pa zam rl sm eh na  
ustnicah. Pred n jega je stopil 
menih.

»Princesa vas čaka!« ga je 
opomnil.

»Kakšna princesa?«
»Berengaria Navarrska, ki ste si 

Jo izbrali za ženo, sir!«
Blondel, šaljivec od nog do gla­

ve, je v odgovor zapel:
»R ihard  aicer Je g rešn ik , 
a  v e n d a r :  Žensk m u ui m a r ;  
rajfii m a sti se  in  p lača  
N av arri m o jo  jedačo !«

Okrog R iharda je zabučal smeh. 
Tudi sam se je razposajeno za­
smejal.

»Nič lahkega ni, ženiti se!«
»Ho, nevesta je prav gotovo lažja 

ko n jen  oče!« se je pošalil Blondel 
ob misli n a  debela k ralja  Sancha. 
»Sir, dovolite, da vas spremim pred 
oltar!«

Mladi kralj se je bil naglo od­
ločil:

»še več te  čaka. Namesto mene 
boš šel!«

Izvlekel je ostri meč in zam ah­
n il z njim  proti prestrašenem u 
pevcu.

»Vzemi moj meč in  ga odnesi 
pred oltar!«

»Jaz... vaš pokorni pevec?«
»Ali nisi m ar še nikoli slišal, da 

k ra lja  nadomešča njegov meč?«
R ihard Je pogledal m eniha in ga 

vprašal:

Rihardov pevec Blondel
»Ali n i tako, oče?«
»Tdka je vaša pravica, sir!« je 

odgovoril menih.
Blondel je nerodno držal veliki 

meč v rokah, zakaj skovan je bil 
za orjaškega Riharda.

»Kaj bo le nevesta rekla k 
takšnem u ženinu?« je vprašal 
kralja.

»To je tvoja skrb!« je kratko 
dejal R ihard.

č e t r t o  p o g l a v j e
Lepa in vitka Berengaria se je 

oblekla v belo dragoceno oblačilo, 
kakor se spodobi visoki nevesti. 
Njene velike oči so bile rdeče ob­
robljene od joka. Oče ji je bil uka­
zal in ona ga je ubogala. S težkim 
srcem se je odločila, da postane 
žena Rihardu. K ralj R ihard Levje­
srčni je ni bil še nikoli videl, toda 
ona ga je bila že videla. In od ti­
stega trenutka ne m ara več zanj. 
Prej je san jala o njem , hrepenela

ftuduljevanje trn 7. struni.
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7. nadaljevanja i o č itn o  bo ječ se, da  ga ne  bi
»Da, p ism o gospe M orandove j  W in te r to n  sliša l: 

v ašem u b o tru  R en e ju  de F o ra i- i »P reden  ko n čav a  n a jin  ra z -  
nu. R a jš i bi vam  b il zam olčal j govor, d ra g a  m o ja  m a la  m iss, 
te  ža lo stne , čep rav  d rag e  ro d - m i m o ra te  ob lju b iti, d a  se bo-
b inske  spom ine, to d a  k o t n o ta r  
sem  do lžan  s to r it i  vse, d a  se 
zgodi vo lja  t is t ih , k i j ih  n i več. 
M o r a m  v am  dopovedati, d a  bi 
ža lili sp om in  n a  poko jno  m a te r , 
če bi brez te h tn e g a  raz loga  n e  
m a ra li o s ta ti  žen a  m o jeg a  k li­
en ta .«

»Ali ga je  m a r  m o ja  m a ti p o ­
znala?«

»Da, o b iska la  ga je  v e č k ra t 
n a  n o rm a n sk i g im n az iji, k je r  je  
š tu d ira l. M iste r W in te rto n  te h  
obiskov še n i pozabil... P reb e­
r ite  p ism o, p a  boste  videli, d a  
vas je  b ila  n je m u  nam en ila .«

S tresoč im i se p rs ti sem  vzela 
pism o, ki m i ga je  ponudil.

»Ali ne  bom  k rš ila  p ie te te , če 
p reb erem  m a te r in o  zau p n o  p is­
mo m o jem u  bo tru?«

»To pism o je  vaša m a ti  p isa ­
la, ko jo  je  že ob jem al d ih  sm r-

s te  ix» n a jb o ljš i vesti tru d ili, da  
vzklije  m ed  vam i in  lordom  
W in te rto n o m  p ra v a  ljubezen . 
O b lju b ite  m i p redvsem , d a  se 
n e  boste  d a li u g n a ti  n jegov i m o­
re b itn i h la d n o s ti  in  neb rižn o - 
s ti. M o ra te  se p rizad ev a ti, da  
vas bo vaš m ož lju b il: m o r a ­
t e ,  p rav im ! S a j je  dober deč­
ko in  lah k o  boste  še srečn i z 
n jim . D a jte  m i besedo, d a  ne  
boste  n iče sa r  o p ustili, k a r  bi 
v a ju  u teg n ilo  zbližati.«

T e n o ta r je v e  besede so  m e 
n av d a le  z grozo.

»Tega n e  bom  zm ogla!« sem  
vzk likn ila . »Posebno ne, če bo 
zm erom  ta k o  n e p ris to p e n  in  
ohol. 2e  m isel n a  to  se m i zdi 
nem ogoča...«

».Nemogoče' n i  f ra n c o sk a  be- 
eda, p rav ijo  p ri vas. V aši l ju d -  
e slove po tem , d a  se nobene

P ozneje  sem  še m nogo p re ­
m išljev a la , zak a j m e je  nek i t a ­
koj ogovoril s svo jim  im enom . 
D eja la  sem  si, da  je  pač  h o te l 
p rib iti, d a  v id i v m en i z g o l j  
svojo zak o n ito  ženo —- d a  m u 
p a  n i  m a r, k a k šn a  je  ta  žena, 
m lad a  a li s ta ra , čed n a  a li g rda .

T oda t a k r a t  m e to  n i posebno 
zbodlo. Saj tu d i sa m a  n isem  
videla  v n je m  m oškega ta k e  a li 
ta k e  z u n a n jo s ti, te h  a li te h  let, 
nego sam o človeka, ki je  po p o ­
s ta v a h  m oj mož.

M iste r B e n n e tt  je  bil vidno 
vesel, d a  se je  vse tak o  srečno  
razvozlalo ; od zadovo ljstva  si je  
pom el roke.

»Bogme, d a n a š n ji  d a n  m i pa  
res n i šel v izgubo! Vesel sem , 
p r i ja te l ja  m o ja , d a  s ta  se v en ­
d a rle  pobo ta la . L ord  W in te rto n  
bo p rip e lja l dom ov vrlo  in  p o ­
šten o  dekle  iz dobre d ru ž in e ; 
te g a  je  v red en  k ak o r le kdo! 
In  vi, d ra g a  m ylady, vi p o jd e te  
v č a s ti  v red n o  hišo  in  boste  ta m  
zased li m esto , ki vam  g re  že 
š t i r i  le ta ... Z adovo ljen  sem  — 
resn ičn o  sem  zadovoljen!«

A rtu r  W in te r to n  je  pogledal 
n o ta r ja , k a k o r  d a  b i ga h o te l 
z očm i p reb o sti; n i bilo  težko  
u g a n iti, d a  je  s ta re m u  gospodu 
zam eril n jegovo veselost, še bolj 
p a  n e m a ra  d ru ž in sk o  sliko, k i 
m u  jo  je  ta k o  živo n aslik a l.

T oda n o ta r  je  bil p reveč  dob­
re  volje, d a  bi se bil zm en il za 
n jegov  s tru p e n i pogled.

»D ajte  no , d a jte , lo rd  W in te r-  
to n , veselite  se z m e n o j! č e  v am  
povem , d a  sem  vesel, ko sem  
ta k o  dobro  op rav il svojo n a ­
logo.«

ti. V n jem  je  p o sled n ja  p ro šn ja  1 ovire n e  u s tra š ijo . Anglež je
ljubeče m a te re , ki se boji, d a  ne 
bi n je n  o tro k  o s ta l sam  n a  sve­
tu , brez s red stev  in  brez člove­
ka, k i b i m u  s ta l  ob s tra n i. Z ato  
prosi R enč j a  de F o ra in a , n a j se 
b riga  za  vas, ko p a  v id i v n jem  
človeka, k i ga je  u soda  izb ra la  
za v ašega  za šč itn ik a . M alem u 
A rtu r ju  govori o n a č r t ih  za bo­
dočnost, o n a č r t ih , k i s ta  j ih  
to lik o k ra t kovala  s F o ra inom , 
ko s ta  v a ju  g ledala , lepa, n e ­
dolžna o tro k a , kako  ra s e ta  in  
se razv ija ta ... T oda  b e rite  sam i, 
d rago  dete , b e rite  in  sodite!«

L ahko  si m islite , s kolikšno 
g a n je n o s tjo  sem  č ita la  drago  
m a te rin o  pism o. V idela sem , d a  
je  gospod B e n n e tt  resn ico  go­
voril.

Debele solze so m i spolzele po 
lic ih , ko sem  b ila  z b ra n je m  
p ri k ra ju .

N o ta r  je  spoštljivo  m olčal, 
dok ler se n isem  n ek o liko  p o to ­
lažila . P o tle j je  m eh k o  d e ja l:

»Nu, k a j boste  s to rili?«
N isem  m ogla  odgovoriti; m a ­

te rin o  p ism o m e je  b ilo  preveč 
p re treslo . P o k rila  sem  si obraz  
z obem a ro k am a, d a  b i p r ik r ila  
boj, ki je  d iv ja l v m en i.

»V erjem ite  m i, o tro k , d a  vam  
želim  sam o  dobro.«

»V erjam em , gospod... m o ram  
v e rje ti, ko p a  h o č e te  sam o  to, 
k a r  je  že m o ja  m a ti  želela... 
P okorila  se bom  n je n i  posled­
n j i  vo lji in  ž rtv o v a la  sv o ja  čuv- 
stva . O, razum em , gospod: o tro š ­
ka  p o k o ršč in a  te r ja  to  ž rtev  od 
m ene.«

»Torej p ris ta n e te ? «
»Da, p r is ta n e m : p re d e n  ra z -  

derem  poroko, k i m e  veže n a  
lo rd a  W in te rto n a , bom  še p o ­
skusila , a li m u  n e  b i m ogla  b iti 
zak o n sk a  žena.«

N o ta r m i je  p o n u d il roko.
»Tako je  p rav , d rag o  dete! 

Saj sem  vedel, d a  n e  boste  z a ­
v rn ili tak o  p a m e tn e g a  p red lo ­
ga.«

»A gospod W in te rto n ?«  sem  
vp raša ta . »N ikjer ga  n e  vidim ... 
to re j je  on  odklonil?«

»K aj še, p r is ta l  je , p ra v  ta k o  
kak o r vi.«

»P rista l!«  sem  osupn ila . »K a­
ko s te  p a  n je g a  pregovorili?«

»Tako k a k o r vas... le s to  ra z ­
liko, d a  sem  p ri n je m  položil n a  
te h tn ic o  p o sledn jo  voljo  n jeg o ­
vega s tr ic a . I n  zdaj,«  je  n a d a ­
ljev a l in  s to p il p ro ti  zavesi, k i 
je  d e lila  sosedn jo  sobo od p i­
sa rn e , »zdaj ko s ta  e n ih  m isli, 
ga p ač  la h k o  pokličem .«

T oda  še p re d e n  se je  d o ta k n il 
zavese, je  sp u s til  sp e t roko, k a ­
kor d a  bi se bil p rem islil. S to ­
pil je  k  m en i in  m i t ih o  deja l,

bo d n a  v to  h išo  in  zdaj o d h a ­
ja m  u k le n je n a , vezana  ob m oža, 
ki ga ne  lju b im , š e  več: ob m o­
ža, ki m i je  m a lo n e  a n tip a tič e n  
— ob m oža, k i m i bo ohol in  n e ­
p r ija z e n  gospodar. I n  jaz  n e ­
srečn ica  sem  se b ila  zarek la , da 
ga bom  sk u ša la  lju b iti, vzlic 
n jegov i p rez irljiv o sti in  n ed o ­
stopn o sti!

Ali razu m ete , kako  n esrečn a  
sem  b ila?  M alodušnost m e je  
obšla: a li bom  zm ogla pogum , 
d a  do ko n ca  p re s ta n e m  to  po- 
sk u šn jo ?  G lobok vzdih  tesnobe 
se m i je  izvil iz prsi.

T a k ra t  sem  se s reča la  s p ro - 
d irljiv im  pogledom  lo rd a  W in- 
te r to n a ;  o č itn o  je  bil opazil m o­
je  o b o tav ljan je . S ra m  m e je  po­
s ta lo  la s tn e  slabosti, ko sem  se 
v en d a r obvezala, da  p o jd em  z 
n jim ; p re m a g a la  sem  se in  s 
pobešeno  glavo s to p ila  v voz. 
T a m  sem  se s tisn ila  v k o t in  se 
n a p ra v ila  k a r  m oči m a jh n o , k a ­
kor d a  bi m e bilo  že d o tik a  z 
m is tro m  W in te rto n o m  s tra h .

Iz p o če tk a  sva  oba m olčala . 
P rv a  sem  ja z  izpregovorila :

»K v am  bi se p rese lila  šele 
ju tr i... P o ra v n a ti  m o ram  svoj 
ra č u n  v  h o te lu  in  u re d iti  še n e ­
k a te re  zadeve.«

W in te r to n  je  pog ledal n a  uro .
»N ajboljše bo, d a  se k a r  zdaj 

le o dpe ljeva  tja ,«  je  de ja l.
I n  že je  u k aza l šo fe rju , k am  

n a j zavije .
»O, z a s tra n  te g a  se v am  ne  bi 

bilo tre b a  tru d iti,«  sem  v lju d n o  
oporek la . »L ahko b i š la  sa m a  v 
h o te l a li b i p a  to  p o t odložila 
do ju tr i.«

h la d e n  in  trm a s t,  F rancozova 
la s tn o s t je  p a  p rik u p ljiv o s t; z 
n jo  si o sv a ja  lju d i. S k u ša jte  
ga  p r ik le n iti  n a se  iz sam o lju b ­
ja , če hočete . V vašo la s tn o  ko­
r is t  vas ro tim : o b lju b ite  m i, d a  
se boste  borili za  n jegovo  l ju ­
bezen.«

N jegov g las je  b il ta k o  p ro ­
seč, d a  sem  s lu tila  v n je m  še
k ak šen  s k r i t  nag ib . N ekaj m i 
je  reklo, d a  u te g n e  b iti re s  v 
m ojo  k o ris t, če m u  obljub im .

»Poskusila  bom , obljubim ,« 
sem  rek la  počasi in  resno.

»Vašo besedo im am ,« je  od­
govoril in  m i s tisn il obe roke.

N ato  je  s to p il k  zavesi in  jo  
odgrn il. A rtu r  W in te rto n  je  
vstopil.

K om aj m e je  zag ledal, m e je  
že o s tro  p rem eril. V idel je , da  
sem  o b jo k an a ; o č itno  je  m islil, 
da  so b ile  n o ta r je v e  snub itv e  
bob ob steno . O brn il se je  k  
s ta re m u  gospodu in  v p raša l:

»K aj je?«
»G ospodična M orandova je  

p r ip ra v lje n a  p o k o riti se posled­
n ji  že lji svoje m atere .«

»To se p rav i?«
»Da n im a  n a m e n a  ra zv e lja ­

v iti te  poroke —  vsaj do tle j ne , 
dok ler se oba n e  p re p rič a ta , da  
n is ta  d ru g  za  drugega.«

»Ali je  v o ljn a  i t i  z m enoj in  
zavzeti v m o ji h iš i m esto , ki 
ji  po zak o n u  gre?«

K a r  s tres lo  m e je  in  h o te la  
sem  n e k a j odgovoriti. T o d a  n o ­
t a r  m i je  n a m ig n il in  m e p ro ­
seče pogledal.

»Seveda,« je  odgovoril n a m e - 
s tu  m ene , »seveda! S a j se bo­
s ta  v v sak d a n je m  sk u p n em  živ­
lje n ju  n a jb o lj sp o zn a la  in  p re ­
cen ila  d ru g  d rugega. T u d i m i­
slim , d a  je  za  m iss R en a to  
spodobnejše , če živi v h iš i svo­
je g a  m oža, k ak o r p a  d a  bi b ila  
v službi p r i tu j ih  ljudeh .«

L ord  W in te rto n  se je  ob rn il 
k  m eni.

»Ali je  v aša  sodba ta k šn a , 
gospa?«

»če  je  tu d i vaša, gospod 
da!«  sem  o d v rn ila  zm edeno.

P rik lo n il se je ; b rez vnem e 
sicer, a  tu d i b rez h lad n o sti.

»H vala vam , gospa W in te rto -  
nova, d a  s te  p r is ta li  n a  to  po 
skušn jo . S icer p a  u p am , d a  se 
bo razm erje  m ed  n a m a  le kako 
u red ilo  v obojo korist.«

Ob n az iv u  ,gospa W in te rto -  
nova ' sem  n e h o te  za rd e la ; saj 
n i n i t i  n o ta r  te h  besed  do tle j 
rab il.

m

H e f r u f o  s t / a  ( e
Največji napor pri Vašem vsak­

danjem  opravilu m orajo prenašati 
Vaše noge.

Zdrave noge so pogoj za uspešno 
delo. Ne zanem arite svojih nog, da 
boste tud i v pozni starosti lahko 
hodili brez palice.

Posvetite jim  vsaj toliko pažnje 
kot ostalim  delom telesa.

OUsliti našo- pediUuco-
V posebej za to  pripravljeni ko­

peli Vam osvežimo noge.
Odstranim o brez bolečin kurja  

očesa in  debelo kožo.
Postrižemo Vam zarastle nohte.

Pedikiranje stane Din 6'—
Proti u tru jenosti in  za boljšo 

cirkulacijo krvi Vam priporočamo 
strokovnjaško m asiranje nog.

Masaža nog stane Din 4'—» 
Posetite nas, prepričajte se sami!

i
L j u b l j a n a ,  š e l e n b u r g o v a  ?

Lord Winterton je odprl vratca svojega avtomobila in počakal ob strani,
da vstopim.

»Boljše je , d a  s tv a r  tak o j u re -»U pajm o, d a  n e  boste  nekoč 
še obžalovali d a n a šn je  n e p r i­
m e rn e  veselosti.«

»Tega se n e  b o jim  in  tu d i vi 
se n e  b o jte ! N ik a r n e  im e n u jte  
m o je  veselosti n ep rim ern e ! Ali 
se n im a m  p rav ice  veseliti, ' o  
sm em  položiti d robno  m yladyno 
ročico v roko  n a j p oštene  j šega 
g en tle m a n a , k a r  j ih  poznam ? 
A vi, d rag i o trok,« je  dodal in  
se re sn o  o b rn il k  m en i, »vi le 
p o jd ite  s svo jim  m ožem  in  ne  
p ozab ite  svoje o b ljube ; to  je  
vse, česa r vas prosim .«

»K ar sem  ob ljub ila , sem  ob­
ljub ila ,«  sem  odgovorila  p ra v  t a ­
ko resno  in  m u  sp o n tan o  p o n u ­
d ila  roko; zak a j č u tila  sem , da  
m u  je  b ila  t is t i  t re n u te k  m o ja  
k o ris t vsaj to liko  p r i  srcu  k ak o r 
k o ris t n jegovega  k lien ta .

S ta r i  gospod se je  g a la n tn o  
sk lon il in  m i spoštljivo  po ljub il 
roko v znak , d a  je  pogovora 
konec.

N ekaj m in u t n a to  sva se z A r­
tu r je m  W in te rto n o m  poslovila 
od m is tra  B e n n e tta . N o ta r  n a ­
ju  je  ljubezn ivo  sp rem il do vež­
n ih  v ra t.

Ob ces tn em  h o d n ik u  je  čak a l 
av to  m o jeg a  m oža. Lord W in te r-  
to n  je  o d p rl v ra tc a  in  p očakal 
ob s tra n i, da  vstopim .

N ehote m i. je  z as ta l-  korak. 
P lašn o  sem  se ozrla in  oči so m i 
švignile po o b lju d en i ulici.

P a r  u r  p re j sem  b ila  p riš la  svo­

Dobra roba se hvali sama,
zato Dr. OETKER-ju ni potrebna reklama*

dite.«
»Toda p re d e n  zložim  svoje 

s tv a r i v  kovčeg, bo m in ilo  p re ­
cej časa*«

»Vzeli boste  p ač  sam o p o tre b ­
n o  sp a ln o  perilo ... po d ru g e  reči 
pošljem  p a  ju t r i  slugo.«

N isem  več d reza la . V idela 
sem , d a  m i n e  bo dal, d a  bi ga  
nocoj le za tr e n u te k  zapustila . 
K e r m i še  n a  u m u  n i  bilo, d a  
p re lom im  d an o  besedo, m i je  
bilo p a č  vseeno.

A vto se je  u s tav il p re d  h o te ­
lom , k je r  sem  s tan o v a la . Iz s to ­
p ila  sem .

» P ar m in u t sam o... tak o j se 
vrnem !«

I n  že sem  h la s tn o  s te k la  po 
s to p n ic a h  v p rvo  n a d s tro p je , 
k je r  je  b ila  m o ja  soba

A kom aj sem  začela  z lag a ti 
svoje s tv a ri v kovčeg, sem  že z a ­
sliša la  p r i v ra t ih  nek i šum . O b r­
n ila  sem  se in  zag led a la  n a  
p ra g u  A r tu r ja  W in te rto n a .

N aglo je  p re le te l z očm i m ojo 
sk rom no  sobico. T is tik ra t  se m i 
je  zazdela  še m a n jša  in  še b o r­
ne  j ša, k ak o r je  b ila  v resn ic i; 
k a r  neugodno  m i je  bilo, d a  se 
je  lo rd  W in te rto n  razg ledoval 
po n je j.

»P rišel sem  vam  p o m ag at, če 
im a te  slu ča jn o  k ak šen  n ero d - 
ne jš i zavoj,« je  de ja l.

»O, sa j ne  m islim  vzeti s se ­
boj d ru g eg a  k a k o r sam o ta le  
kovčeg,« sem  odgovorila. » Ju tr i 
po jdem  p a  š< po ostalo.«

Z ak len ila  sem  kovčeg in  lo rd  
W in te rto n  ga je  vzdignil s ta l. 
Videč, d a  sem  p r ip ra v lje n a  za

odhod , se je  o b rn il in  odšel i* 
sobe.

Na h o d n ik u  se je  ozrl, h o teč  
se  p re p rič a ti, a li g rem  za  n jim .

»Vaš ra č u n  sem  ja z  p o rav n a l; 
h o te lsk i u p ra v ite lj je  že obve­
ščen,« je  de ja l.

»Hvala,« sem  sam o  odgovorila, 
od ločena, d a  vzam em  vse z do­
b re  s tra n i .  P re p r ič a n a  sem  bila, 
d a  je  ,m oj m ož' p riše l za  m enoj 
v sobico sam o g led a t, k a j p o ­
čnem .

š o fe r  je  p o g n a l in  d e se t m i­
n u t  n a to  se je  a v to  u s ta v il p re d  
h išo , v k a te r i  sem  b ila  dva  d n i 
p re j doživela to li n e p r ije tn i 
sp re jem .

9
P ri W in te rto n o v ih

Avto se še n i b il dobro u stav il, 
ko se je  n a  v r tn ih  v ra t ih  p r i­
k aza l s ta r i  služabn ik , k i sem  se 
ga  še sp o m n ila  —  to d a  o n  m e 
očiv idno  n i  spoznal.

L ord  W in te rto n  je  skočil n a  
t la  in  m u  izročil kovčeg, po tle j 
m i je  p a  p o m ag a l iz voza.

»Bodite, m ylady , dobro došli 
n a  m o jem  dom u! M oram  se v am  
o p rav ič iti, d a  sem  vas o n d a n  t a ­
ko  n e p rija z n o  sp re je l; u p am , d a  
boste  m ojo  oprav ičbo  vzeli za  
dobro  in  d a  se n e  boste  več 
srd ili nam e.«

N a F ran co sk em  se n ism o v a ­
je n i  k u ja t i  n a  lju d i, k i sp o zn a jo  
svojo  n a p a k o  in  se je  oprav ič ijo .

Z a to  so m e n jegove p rve  b e ­
sede, k i m e je  z n jim i sp re je l v 
svo ji h iš i, re sn ičn o  gan ile . Če­
p ra v  n i b ilo  v n jegovem  silno  
v lju d n em  g lasu  n i t i  sence to p lo ­
te , sem  v en d a rle  s tisn ila  p o n u ­
je n o  roko, h o teč  m u  p o k aza ti, d a  
n e  m a ra m  več m is liti n a  n jeg o ­
vo p re d v če ra jšn jo  ro b a to s t.

N a s tro p u  široke  veže je  b il 
p rižg an  e le k tr ič n i le s ten ec ; vzlic 
te m u  je  vzel s ta r i  s lu žab n ik  ▼ 
roke tr iro g lja to  p lam en ico  s p r i­
žg an im i svečam i. N ato  se j«  
o b rn il k  s iru  W in te rto n u , sp o š t­
ljivo  čak a j e n jeg o v ih  zapovedi.

»John , p e ljite  n a ju  v m y lad y - 
n e  sobane...«

»V my... ladyne... sobane?«  je  
o sup n il s ta rec , k a k o r d a  n e  b i 
bil p ra v  razum el.

»V m ylad y n e  sobane, da,« Je 
ponovil gospodar n e k a m  n a  
k ra tk o . »K aj m a r  n ič  več n e  
veste , k je  so sobane vaše go­
spodarice?«

»Naj m i gospod oprosti,«  se  
je  op rav ič il s ta r i  s lu žab n ik  in  
h la s tn o  zav il po š iro k ih  z ložn ih  
sto p n icah . »K ako n e  b i vedel, ko 
j ih  p a  vsako ju tro  pobožno po­
sp rav im , v trd n i  veri, d a  bo m oj 
gospod lepega dne  v svojo srečo  
in  v b lag o r po to m stv a  d ružine , 
k i sem  ji zm erom  služil z zve­
stobo in  vd an o stjo , p rip e lja l do­
m ov svojo ž iv ljen jsko  to v a r i­
šico.«

Lord W in te rto n  m u  je  n e k a m  
p rizanesljivo  skočil v besedo:

»Moj Bog, kako  k lep e tav i ste , 
Jo h n ! V aša d o jilja  bi b ila  p ra v  
gotovo dobro  delo n a p ra v ila , d a  
vam  je  v zibelki nekoliko  p r i­
s tr ig la  p redolg i jezik . N apre j, 
n a p ra v ite  brž luč v so b an ah  in  
p o d k u rite  v kam in u , zak a j že 
dolgo n i n ih če  tu  stanoval.«

S ta r i  Jo h n  se je  podvizal in  
zav rte l e lek tričn o  s tik a lo ; več 
ko d v a jse t svetilk  se je  užgalo  
v veliki sobani, k am o r sva b ila  
p rišla .

V te m  m o rju  luč i p rv i m a h  
n isem  razločila  d ru g eg a  k ak o r
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bledosinjo svilo zaves, ogledala  
na  s te n a h  in  a rab esk e  n a  s t ro ­
pu te r  č ip k aste  b laz ine  n a  n a ­
s lan jač ih . V tem  p rav ljičn em  
prividu luči in  barv e  n isem  v i­
dela ne  oprave ne  slik ; preveč 
nepričakovano  m e je  obšlo to  
razkošje.

Stari služabnik je stal resno 
In s sklenjenimi rokami pred 
menoj in me opazoval.

Mislim, da sva morala zbujati 
kaj nenavaden vtis: on, resen 
star mož, ki me je gledal v neki 
zamaknjenosti — in jaz, ki me 
1« od njegovega opazovanja kar 
zadrega obhajala.

»Nu, John — kaj je z ognjem? 
Česa še čakate?« je rezko pre­
trgal tišino gospodarjev glas.

Toda stari služabnik je moral 
biti gospodarjeve prizanesljivo­
sti že vajen; na besede lorda 
W intertona se ni n iti zganil.

»Moj Bog, ali je mogoče!« je 
zamrmral, kakor da bi govoril 
sam s seboj. »Ali je mogoče, da 
vendar že vidim na lastne oči 
gospodarico, ki sem jo tako dol­
go zaman čakal! Mylady, ste 
rekli, a moja ušesa se boje, da 
niso n&pak slišala; moja glava 
3 e že stara  in nič čudnega ne bi 
bilo, če bi bila krivo razumela... 
O, mladi moj gospodar, ponovite 
svojemu starem u služabniku ve­
selo novico, da jo bo verjel!«

Obrnil se je k lordu W inter- 
tonu in tesnobno čakal njego­
vega odgovora.

Toda mladi lord je samo sko­
mignil z ram eni; morda je že 
postajal nestrpen.

»Nu, da. Pripeljal sem v hišo 
niylady, edino in pravo lady 
Wintertonovo, tisto ki ste jo ta ­
ko dolgo čakali — tisto, ki je tu 
že štiri leta pripravljen prostor 
zanjo... Ali ste zdaj zadovoljni?«

»že štiri leta,« je mehanično 
ponovil starec, kakor da bi ho­
tel razvozlati uganko. »Edino in 
pravo  mylady!... Pravo mylady.«

In  kakor da bi bil šele zdaj 
sp reg ledal, je vzkliknil z glasom 
d rh te č im  od ganjenosti:

»O prostite , m ylord , to d a  moj 
m lad i gospod m o ra  p oveda ti 
svojem u s ta re m u  Jo h n u , ki ga 
je  pestoval, a li se nocoj tu d i 
n jem u  širi srce  od veselja , k a ­
ko r n jegovem u s ta re m u  služab ­
n iku , ki m u  je  P rev id n o st da la  
u č a k a ti to lik šn o  srečo!«

M ladem u m ožu je  legel oblak  
n a  čelo.

.»Seveda, tudi jaz se veselim, 
John!« je odgovoril in  se po 
sili nasmehnil. »K ako se ne bi, 
ko sem pa pripeljal domov pra­
vo gospodarico, njo, ki ji je bila 
ona brezvestna pustolovka iz­
rabljajoč mojo zaupljivost za 
nekaj časa ukradla prostor.«

»O, zdaj ko vidim , da  je  moj 
gospodar re sn ičn o  srečen , se je 
naposled  n jegovem u s ta re m u  
h lap cu  izpoln ila  n a js rč n e jša  že­
lja.«

In  še p re d e n  sem  se zavedela, 
k a j hoče, še p red en  sem  m u 
u te g n ila  u b ra n iti , je  s ta re c  po­
k lekn il p red m e in  pobožno po­
lju b il rob m o jega  k rila .

»Naj bo m ylady  dobro došla v 
h iš i W in tertonov! N aj p re jm e iz 

•nev redn ih  u s t  n a js ta re jš e g a  s lu ­
žab n ik a  v te j h iš i p o sm rtn i po­
zdrav  vseh tis t ih , k i so k daj ži­
veli m ed tem  zidovjem  in  ne  
m orejo  sam i pozd rav iti n je n e  
dek liške m iline  in  m lad o stn e  le ­
pote! Naj p re jm e  tu d i vdano  po ­
k lon itev  svo jih  h lapcev , ki se ji  
bodo pokorili s te m  večjo vne­
mo, k e r so jo  m o ra li ta k o  dolgo 
č a k a ti;  n a j pom eni n je n  p rih o d  
srečo in b la g o s ta n je  v p lem en iti 
rodb in i, ki si n je n i h lap c i š te ­
je jo  v ča s t, da ji  sm ejo  služiti.«

T a  n ep ričak o v an i izliv spošto ­
v a n ja  in  zvestobe me je  docela 
zmedel. V zadregi sem pogledala 
W intertona; nemo je poslušal 
govor s ta re g a  Jo h n a , to d a  n je ­
gov obraz se je bil še bolj s te ­
m nil.

»H vala vam  za to p li pozdrav, 
v rli m oj John ,«  sem  odgovorila 
in p o m ag ala  s ta rc u  na noge. 
»Z anesite  se, da  v sakom ur od 
vas vseh že v n ap re j zagotovim  
svojo n ak lo n jen o st. P rizadevala  
se bom , da  bom  verno  p o sn em a­
la  vse gospodarice, ki so živele 
p red  m enoj v te j hiši...«

A rtu r  W in te rto n  je  nek am  
prezirljivo  skom ignil z ram en i.

f . ju d jr  so k a k o r  š te v ilk e :  vrednost
j im  da še le  m esto , k je r  sto je .

Naši bralci pišejo
Pričujoči dopis smo dobili sicer 

prepos.no za našo anketo, a ker je 
vreden objave, ga vseeno priobčuje­
mo, čeprav smo naš »parlament« za­
časno že zaključili.

Žena, družba in družina
Vprašam Vas, ali se oglašajo ka­

tere žene, ki se zavedajo, kaj je žena 
v javnem ali družinskem življenju? 
Zena, katera se zaveda, da je mati, 
gospodinja in zvesta družica svoji dru­
žini, se ne bo potegovala za volilno 
pravico, ker jo bo iskala* le doma, 
pravico, da je sama dobra, skrbna in 
delavna žena.

Ako ima gospodinja še tako utajimo 
gospodinjstvo in če bo hotela vse 
snažno in lepo imeti, ji niti na kraj 
pameti ne bo prišlo, da bi gojila šport, 
hodila v kino, na zabave in na ples 
in podobne stvari. Zakon nima samo 
razvedrila, zabave, veselje, radosti in 
uživanja, ima tudi zelo težke odgo­
vornosti.

Današnja dekleta naj bi malo bolj 
pogledala v svojo notranjost, če so 
zmožna prevzeti vse odgovornosti že­
ne, gospodinje in matere!

Tudi moški naj bi gledal, da dobi 
sebi vredno družico, to je, da sta vsaj 
malo sorodna po duši in značaju. Da­
nes se pa dogaja, da prideta dva člo­
veka skupaj, ki še na zunaj nista 
drug za drugega. Na primer: mož
pride z dela domov. Žena mu ni pri­
pravila ne kosila ne večerje. Otrok 
nimata. Delo ni opravljeno. Ali bo 
mož tih? Še dolgo ne! Beseda d a , 
besedo, sovraštvo je tu in kaj sledi 
temu? Ločitev in kesanje, ki je pa že 
prepozno.

Današnji čas zahteva delavnih po­
štenih ljudi in potrpljenja. Saj ni bilo 
našim pradedom in prababicam po­
suto samo z rožicami, nikar ne mi­
slite! Zato, dragi bralci in bra'';e, 
potrpite drug z drugim in delajte si 
zabavo doma, ker ni prav, da se žena 
odteguje domačemu ognjišču, proč od 
moža, proč od otrok.

Žena, bodi tega mišljenja, da pod­
piraš tri vogale svojega doma! Ne 
bodi prenapihnjena, ker vsaka žena 
ima moč, da naveže moža nase in 
na družino! Sirota.

Z vztrajnostjo prideš naprej
Rada bi malo pokramljala s svo­

jimi družicami-služkinjami.
Ali niso tudi med nami izjeme, ki 

dado povod za obrekovanje? Saj ne 
rečem, dekleta v splošnem, ali izjeme 
so, ki rade volje ustrežejo domačim 
moškim.

No, in zgodba je ta, da se potem 
nadejajo tega od vsake. Pa če ga 
pametno, mirno in odločno zavrne, bo 
mogoče sicer robat, a v srcu bo obču­
til spoštovanje do nje. Po par neuspe­
hih se bo pa spametoval in stvar bo 
urejena na miren način brez velikega 
zvona. Seveda so pa hujše izjeme, tam 
je pač treba pustiti službo.

In če bi več deklet zapovrstjo tako 
storilo, se bo izpametoval vsak mo­
žak. Da smo ponižane in moramo 
prenašati razne šikane, je žal res. 
Toda usoda mi je dala, da sem imela 
vpogled v razne stanove in videla, da 
noben stan ni tako rožnat kakor se 
vidi na zunaj. Vsak ima svoje težave. 
Poglejmo samo naše.?a g. urednika. 
Mar je prijetno prebirati tale naša 
suhoparna pisma, jih celo prepisovati 
in popravljati, kakor da ne bi imel 
drugega dela? Ne, ni prijetno!

Ko sem bila še v svojem rojstnem 
kraju, smo šle nekoč dekleta na božio 
pot na Žalostno goro. Šle smo po bliž­

njici čez gozd. Nevajene poti smo 
zašle. Nazaj ni kazalo, torej naprej. 
A kako? Po vseh štirih smo se pla­
zile med robidjem in trnjem, ki mu 
še imena ne vem.

Nekako sredi te ljubeznive poti se 
ena na lepem spomni, da ne gre 
naprej. Z jokom nama dopoveduje, da 
je že vsa opraskana. Kaj tedaj? Na­
zaj? Še malo ne. Čakati tam sredi 
grmovja, da jo sam angel iz nebes 
ponese na cilj — Žalostno goro? Naj­
brž bi čakala zaman.

Pretovorili sva jo, da je šla z na­
ma. .V ' smehom in šalami smo rile 
naprej. Obleke so z glasnim »resk« 
protestirale, pa niso nič dosegle. Po 
dveh urah naše falostne poti smo le 
prišle na cilj. Sicer opraskane in str­
gane, a vesele in dobre volje. Rane 
so se zacelile, obleke pa zašile. Pa 
mislite, da drugič nismo šle tam? Zo­
pet, samo bolj previdno.

Z vztrajnostjo in dobro voljo se 
marsikaj doseže. Res, grenak je naš 
kruh, a vendar je kruh, ki ga mnogi 
nimajo, in streha in obleka, ki jo 
premnogi siromaki tako zelo pogre­
šajo. Če pade beseda zoper nas, Bog 
pomagaj! In če je gospodinja sitna, 
jo je treba spoznati in ji ustreči tam 
najbolj, kjer je hajbolj občutljiva. To­
da dovolj! Hvala gospodu uredniku, 
da nam je dal toliko prostora.

M. Z.
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IGN. VOS
UU6BJAHA, Tavčarjeva ul. 7

Podružnice:

Kranj,
Navo m esto,

Celie. Miklošičeva ul. 2

Kuhiit a in dom
Lepotila v jedilni shrambi

Sicer vi niste solata, toda kis in 
olje vam utegneta vendar koristiti. 
V jedilni shram bi je m arsikatera 
reč, ki polepša vašo polt in osveži 
vaše telo: kumare, limone, p ara ­
dižniki, sadje, krompir, s tar kruh, 
celo čebula, peteršilj, mleko, led, 
voda od sočivja in še več tega in 
takega. Ta sredstva za lepotičenje 
so vsaj zmerom pristna — in zelo 
poceni.

K i s, seveda čist in najboljši — 
vas od sile poživi in osveži. Vlijte 
m ajhen kozarec kisa v kopel, pa 
boste po kopeli kakor prerojeni. Po 
naporih, a tudi pred potovanjem 
ali pred trdim  delom je taka kopel 
zlata vredna. Kis in limona delu­
je ta  oba adstringujoče, to se p ra ­
vi: oba krčita znojnice. V topli 
kopeli se znojnice široko odpro, kts 
ali limonov sok jih  pa zapreta. 
K adar je komu slabo, zlasti če 
omedli, ga otirajm o s kisom, pa 
tudi vdihavanje ostrega kisa člo­
veka okrepča.

O l j e ,  zlasti tako imenovano »de­
viško olje« ni najprim ernejše ramo 
za želodec, temveč tudi za obklad­
ke. Nekatere ženske so nam  za­
radi zlato rjave polti tako zelo

v  24 u s u & e i
barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Skrobi in 
svetlolika srajco, ovratnike, za­
pestnice itd. Pere, suši, monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in pub

tovarna JOS. REICH 
L J U B L J A N A

všeč, da se jih  kar ne moremo n a ­
gledati, a tudi vi lahko postanete 
taki, če se boste zmerom mazali z 
oljem, kadar pojdete na  solnce ali 
na  oster zrak. črnci, ki še ne po­
znajo mila in vode, se zmerom 
mažejo z oljem, ker vedo, da jim 
prične sicer koža pokati in jim  po­
sivi. Noge in  prste n a  n jih  je tre ­
ba po kopeli zmerom n a tre ti z 
oljem, pa  tem eljito, zakaj s stalno 
masažo se noga u trd i in hoja po­
stane prožna.

O s v e ž i t e v  l i c a .  Pogosto je 
treba lice n a  h itro  in  v naglici 
osvežiti. Tedaj vzamemo za oreh 
debel kos ledu in ga zavijemo v 
čisto platneno krpico ali v svež ro­
bec, nan j kanemo nekoliko kapljic 
limonovega soka in  si s to ledeno 
kepo natarem o obraz in vrat; po­
prej smo ju pa seveda umili z ne- 
jedkim  (otroškim) milom v mlačni 
vodi, omehčani z boraksom.

Jozefina Baker, znana zlatorjava 
plesalka, neguje svojo kožo samo s 
svežimi sadnim i sokovi: reženj p a ­
radižnika, kum are ali jabolka, 
zmečkana jagoda ali kaj sličnega 
so n jena najljubša lepotila.

K r o m p i r j e v i  o b k l a d k i  
polepšajo kožo. Narezati je treba 
krompir na  tenke rezine in  jih  
položiti na  obraz, potlej ga sna­
memo in izmijemo obraz s čajem 
iz poprove mete.

P e t e r š i l j  polepša kožo, p ra ­
vijo da celo solnčne pege odstrani. 
Za umivanje obraza si pripravimo 
tako vodo: dve pesti peteršilja se­
sekljamo, poparimo z litrom  kropa 
in dodamo pol kavne žličke ben- 
zojeve tinkture.

Č e b u l a  omehča žulje, trdo ko­
žo na  podplatih in  prstih . Prive­
žemo jo čez noč na  boleča mesta, 
z ju traj jih  pa tem eljito umijemo, 
pa še malo kolinske vode poškro­
pimo povrh in  namažemo z oljem 
in posujemo s pudrom. (i-k*)

K r i ž a r j i
N a d t i j i v i  n | a  •  s .  i t r t n l

je po njem , zakaj verjela je, da 
je dober in plemenit, tako dober 
kakor pojo o njem  pevci. Res je, 
velik je in ‘močan, junaški in lep, 
toda surov in  neobrzdan. S cvet­
jem  ga je bila pričakovala; obsuti 
ga je hotela z nežnimi cveticami, 
toda preden je vrgla prvi nedolžni 
cvet njem u pred noge, je videla 
kako surovo je podrl nekega s ta r­
čka, ki se je bil v gneči zadel ob 
njegovega konja.

Zdaj pa čaka v m ali kapelici te ­
ga suroveža, ki ji je  bil prvi tre ­
nutek, ko je stopil n a  francoska 
tla, porušil vse njene dekliške sa ­
nje. Zdaj ga čaka, da m u postane 
za večne čase žena pred Bogom in 
pred ljudmi. Solze se ji blešče v 
lepih očeh ta  vsak trenu tek  jo po­
sili spet znova jok, toda ne vda 
se; močna hoče ostati, ker tako 
želi n jen  oče. V njenem  mladem 
življenju je bila to  prva žrtev, 
prva, a tem krutejša.

Zdajci je prišel m enih v cerkev, 
njem u je pa sledil smešni, p ritli­
kavi Blondel, noseč v rokah veliki, 
ostro nabrušeni R ihardov meč.

Sancho ga je srepo pogledal.
»Kje je kralj Rihard?«
Menih je pokazal n a  meč.
»Tu!«
»To je vendar Rihardov pevec!«
»In Rihardov meč.«
Blondel je povedal, nekam  ne­

rodno se opravičujoč:
»M oj. gospodar pošilja nam esto 

sebe svoj meč. Njegov meč naj du­
hovnik poroči z lepo princeso!«

»Meč?« je ponovil Sancho in  rde­
čica ga je oblila. »Kje je tvoj go­
spodar?«

»Zadržan je. Tisoč opravil ima.«
R erensaria je sta la  vzravnano

Princesa Berengaria
ko sveča. Oči je uprla v rezilo na- 
brušenega meča.

»Torej?«
Sancho je pretrgal tišino. Izpre- 

videl je, da ni kos mogočnemu Ri­
hardu, ki mu je pobral govedo, 
žito in zob, pa se mu zdaj še roga.

»Takšen je zakon!« je pripomnil 
menih. »Ko bo vaša hčerka poro­
čena s tem mečem, bo poročena 
tudi s kraljem  Rihardom.«

»Pa je poroka tud i veljavna?«
»Do smrti!«
Sancho je bil p rijetno presene­

čen. Saj mu je bilo nazadnje vse­
eno, kdo stopi pred oltar. Svojo 
hčerko bi rad  osrečil, zato želi, da 
postane Rihardova žena, če bo pa 
postala tud i angleška kraljica, to 
mu je m anj m ar. To bo že Beren- 
garla s svojimi ženskimi čari sama 
dosegla. Tedaj je zmagoslavno po­
gledal hčerko in  del:

»Vidiš, otrok moj, da krivo so­
diš. Ali t i  nisem rekel, da drži Ri­
hard  svojo besedo, da je plemenit, 
kakor se kralju spodobi?«

Stopil je k duhovniku, ki je ča­
kal pred oltarjem , in mu rekel:

»Pričnite!«
Zdelo se je, da je šele tedaj p ri­

šlo življenje v Berengario. Nena­
doma se je obrnila in stekla k 
vratom.

»Ne m aram , ne maram!«
»Otrok moj dragi!«
»Nočem se poročiti z mečem, 

nočem)«
Toda Sancho ji je prestregel pot. 

Nežno jo je objel in  jo skušal po­
m iriti. »Saj se ne boš poročila z 
mečem,« ji je prigovarjal, »temveč 
z angleškim kraljem. Obljubila si, 
svojemu sivolasemu očetu si to  ob­
ljubila.«

Poročna svečanost se je začela.
še  trenutek, pa bo krasna dekli­

ca, ponosna princesa žive krvi in 
brezmadežne duše, postala žena 
ostrega meča, ki ga je nerodno 
držal Blondel v rokah. Kako kruto 
razočaranje za mlado dekle, ki sa ­
n ja  o Hubezni in nežnosti! Kako 
brezmejno poniževanje za ponosno 
princeso!

Take sramote ne bo mogla Ri­
hardu Angleškemu nikoli odpu­
stiti.

v (n J w  Ur l

*e pere volno 
in kako hitri 
opravi to LUX

J
pristen lamo v tem zavitku

Medtem p<* oo*uca K uiara Koza­
rec za kozarcem, poje in  se veseli 
T razposajeni družbi preprostih 
vojščakov. Kaj mu je m ar, da trp i 
m lada nedolžna duša zaradi n je­
gove ohole surovosti!

Svečani glas duhovnika je pre­
kinil žalostne misli m lade deklice:

»Hočeš, R ihard, vzeti za ženo to 
dekle?«

»Hočem..., to se pravi, on hoče!« 
Je zajecljal Blondel.

»Hočeš, Berengarla biti žena te ­
mule možu? Hočeš ostati njegova 
do konca svojih dni?«

»Hočem!«
»Dovolim vama, da stopita v 

sveti zakon!«
Ko je bila svečanost p ri kraju, 

Je uboga Berengaria poljubila 
h ladni meč in  ga zagnala po tleh. 
R aztrgala je svoj poročni pajčolan 
in  ga vrgla Blondelu pred noge.

»Vrni m u meč! Pa še ta  kos 
pajčolana mu daj in mu reci, da 
je to  vse, kar bo videl od svoje 
žene.«

Solze, ki jih  je tako dolgo zadr­
ževala, so ji zalile oči.

»Sovražim ga, sovražim, sovra­
žim! Nikoli mu ne bom tega od­
pustila!«

Blondel je dobil R iharda v tabo­
rišču. Pravkar je ogledoval svojega 
ranjenega konja in mu s čisto 
krpo izpiral rano.

»Sir, vaš meč!«
R ihard je vzel meč in se n a ­

smehnil:
»Ali sem zdaj poročen?«
»Da, sir! Toda... oh, sir, ko bi jo 

vi samo videli...«
»Nikoli je ne bom videl. Tu sem 

poglej, ran a  mojega konja je važ­
nejša kakor ta  smešna poroka. Daj 
mi ra jši kos p latna, da ovijem ko­
n ju  nogo!«

Blondel je še zmerom držal v 
rokah poročni pajčolan. R ihardu 
se je zdajci razjasnil obraz.

»Kaj imaš tu?«
»Dar vaše žene!«
Rihard mu je iztrgal pajčolan.
»Mehek je... To bo nekaj za mo­

jega konja!«
»Berengaria je dejala,« je rekel 

Blondel, »da je to vse, kar boste 
od n je  videli.«

»Prav! Saj ju tri tako že odpotu­
jemo!« (Dalje prihodnjič)

DINAR
tableta Aspirina, ki odpravi 

vse bolečine! V a r u j t e  sa  

ponaredbi N a vsaki tableti 

je utisnjen 8 a y e r j e v  krii.

ASPIRIN0|Ui i« ftfltti 4 > #* •< <« t«>»
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MOLI OGLASI
M ale og la se  socia lnega značaja računam o po 
25 par za besed o, trgovsk e in podobne pa po 
50 par za b esed o. Preklici in trgovsko-obrt- 
niški og lasi, ki n im ajo prodajnega značaja, 
stan ejo  po 1 Din za b esed o. — Za vsak mali 
oglas Je treba še  p osebej p lačati davek v 
znesku 1*50 Din. Kdor želi odgovor, d ostavo  
no pošti ali če ima og las šifro , mora dopla* 
čati še  3 Din. — Mali oglasi s e  plačajo vedno  
vnaprej, in sicer po poštn i nakaznici, po po* 
štn i položnici na ček. račun »Družinski ted* 
nik« uprava, Ljubljana 15.393, ali pa v znam ­

kah obenem  z naročilom .

S l u Z h e
V saka b eseda 25 par. Davek 1*50 Din. Za šifro  
al* dajanje n aslovov 3 Din. N ajm anj 10 besed.
MLADEGA ČLOY £KA ?.s n a jm a n j 4 raz red i 
g im nazije  a li podobno  n a o b raz b o , ki s to p a  
Sele v ž iv ljen je , ki se  n e  s ra m u je  no b en eg a  
d e la  in  se  n e  bo ji n o b en ih  o v ir , sp re jm em o . 
P o n u d b e  s k ra tk im  ž iv ljen jep isom  n a  u p ravo  
ppd š ifro  »M lad človek«.

t$č£M  POTNIKA za S loven ijo , e v e n tu a ln o  z a ­
s to p n ik a , ki z a s to p a  že k a te r i  d rug i p red m e t. 
V lad im ir J a g a r ič , »M erkur« , v e le trg o v in a  pa- 
p ir ja , Z ag reb , Je la č iče v  t r g  15.

MLAD FANT se želi u č iti za  k lju čav n iča rja  
a li m eh an ik a . P o g o ji h ra n a  in  s ta n o v a n je . 
S lužbo la h k o  n a s to p i ta k o j v  m e s tu  a li na 
d eželi. D op ise  p ro sim  n a  u p ra v o  pod  »M ar­
ljiv«.

S e n z a c i j a  

S p a c a l <za

„FAZAir
Ne strga kože, 

samo brado brije I

Brije brez  b o leč in ,  
izbrije d o  k o ž e l

P O S E B N O S T I :
1. PREVZBOČEN GORNJI DEL

prepreči sleherno, celo naj- 
nedolžnejšo ranitev. Torej 
stoodstotna varnosti

2. POŠEVNI GREBEN
da rezilu pravilno lego.

3. POŠEVNO VSTAVLJENO
REZILO

med gornjim delom in pošev­
nim grebenom reže varneje 
ko brivčeva britev.

4. ŽLEBIČI ZA PENO
olajšajo drsenje po koži, apa­
rat se prilepi k licu.

5. ZARADI PRAVILNE RAZ­
DELITVE TEŽE 

je aparat v vsaki legi, tudi 
pri Se tako hudem pritisku 
priročen in drsi mehko po 
ko.ži.

6. VES JE IZ BAKELITA, 
zato ne more britvica nikoli 
zarjaveti, čeprav bi jo Icdaj 
pozabili neosnaženo v apa­
ratu.

Ta aparat prekaša vse dose­
danje, lep je, nezlomljiv in pri­
ročen. Izdelan je na tri načine:

I. Ves iz bakelita. temne ma­
hagonijeve barve, v naprej 
plačan stane Din 35“—, po 
povzetju za poštne troske 
več.

II. Ves iz bakelita v lepi ba- 
kelitasti škatlici, v naprej 
plačan stane Din 50-—, po 
povzetju za poštne troske 
več.

III. Pollopas, slonokoščene bar­
ve, iuksusna izdelava s 
prav tako škatlico stane v 
naprej plačan Din 75’—, po 
povzetju za poštne troske 
več.

Naročila sprejema:
»OSTRICA«:, trgovina nožev, je­
klenega in galanterijskega bla­
ga, ZAGREB, ILIČA Br. 38. 
Plačila v naprej: Po položnici 
na ček. račun zagrebške Poštne 
hranilnice št. 35.399 na ime: 
Vjekoslav Flosberger, Zagreb. 
Predprodnjalci poseben popust!

Prodam
Vsaka beseda 25 ali 50 par. Davek 1*50 Din. 
Za šifro  ali dajanje naslovov S Din. Najmanj 

10 besed.
»MERKUR«, VELETRGOVINA PA PIR JA , pi­
sa rn išk ih  in šo lsk ih  p o tre b šč in . L a s tn a  n a ­
k la d a  b o ž i č n i h  razg led n ic , a  tu d i osta le  
s la v n o s tn e  p a p irn a te  s e rv ije te #  k rep -p ap ir , sv i­
len i p ap ir  in o s ta le  p a p irn a te  izdelke , ki s p a ­
d a jo  v t o  s tro k o , im am  n a  sk lad išču . C ene in 
pogo ji povo ljn i. V Jadim ir J a g a r ič , Z ag reb , J e ­
lačičev  t r g  15, te le fo n  81-94.

NE RAZMETAVAJTE DENARJA
K u p u jte  p r i nas

O tom ane od
Couch so fe  od • .  • • < « 
spa ln i couch od . • .  • » «
a f r ik  m odroc i o d .......................

TA PETN IŠTV O  
ZAKRAJŠEK, Ljubljana, Poljanska ce sta  17.

Din
Din
Din
Din

410*—
1200’— 
1700'— 
210*—

PRVOVRSTNI PREMOG poceni in h i t ro  do­
s ta v l ja  n a  dom  p riz n a n a  trg o v in a  8 k u rivom  
Vrhunc Ivanka, Ljubljana, Bohoričeva e. 25. 
M AKUtATURNI PA PIR  n a  p ro d aJ .V p ra& a  se
v u p rav i »D ružin skega te d n ik a« .
OTROŠKI VOZIČKI, p o s te ljic e , m izice, o g ra ­
jice , tr ic ik lji itd . so lidno  iz delano  in poceni 
p ri 8 . Rebolj & drug, L ju b lja n a , G o sp o sv e tsk a
c e s ta  13, K olizej.
IZREDNA PRILIKA. V isoko p r it lič n o  d ru ­
ž insko  h išo  v S ten jev cu  p r i Z ag reb u , t ik  že­
lezn iške  p o s ta je  p ro d am  za sam o  80.000 D in. 
3 sobe , p r it ik lin e , v r t .  P o n u d b e  ZduniČ, 
R aukoga ul. 5, Z ag reb .

V saka beseda 25 ali 50 par. Davek 1*50 Din. 
Za Šifro ali dajanje naslovov S Din. Najmanj 

10 besed.

HRANILNE KNJIŽICE M estn e  v K ra n ju  ali 
L judske  v L ju b ljan i, kup im . P o tre b n i znesek  
10.000—20.000. P o n u d b e  n a  u p rav o  te d n ik a  
pod  š if ro  »D enar ta k o j« .
ŽUPANČIČEVE ZBIRKE »V z a rje  V idove«, 
»Oaša opo jnosti«  in »Sam ogovori«  kupim  n e ­
vezane. P o n u d b e  b ceno  n a  u p rav o  li s ta  pod 
žifro  »Zupančič«.

DOBRO OHRANJENA LETNIKA »ROMANA«
1929 in  1930, n ev e zan a , kup im . P o n u d b e  z 
navedbo  cen e  pod »R om an 1929g n a  u p rav o

Dopisovanje
V saka beseda 25 par. Davek 1*50 Din. Za Šifro 
ali dajanje naslovov 3 Din. Najmanj 10 b esed .

GOSPODIČNO, ki je  v  zad n ji Številki »D ru­
žin skega te d n ik a«  d a la  m ali o g la s  pod  »Sam o 
p o š ten jak «  p ro s im  sp o ro č ila , a li bi se  h o te la  
sp o zn a ti z in te lig e n to m  sv o b o d n eg a  poklica. 
R avno  ta k o  p rosim  sp o ro č ila  o  p rib ližn i s ta -  
ro s ti .  D opis n a  Šifro »S im patija« .
MLADO UČITELJICO, značajno , p r ik u p n e  zu­
n a n jo s ti in  p lem en itih  ču s te v , s ta r o  22 do 
25 le t ,  d o b ro  vzgo jeno , želi sp o z n a ti in te li- 
g en t. D op ise na  u p rav o  »D ružinskega te d n i­
ka« pod značko  »Samo z dežele« .
STANKO! Zelo se  vese lim  sv id en ja . Ali je 
re s?  P o lju b e  V era .
HARMONIJA. Z akaj n ič  ne p iše te?
MLAD GOSPOD, in te le k tu a le c  želi sp o zn a ti 
in te lig e n tn o  gospod ično  z dežele. D opise na 
u p rav o  pod š if ro  »S o lidnost in d o b ra  vzgoja«. 
GLOB O K EGA PRIJATELJ ST VA išče 8 k  r  o nT- 
n a  žen sk a  d u ša . D opise n a  u p rav o  »D ru­
ž in skega te d n ik a«  pod Šifro » R esnost 25«. 
KATERI SLOVENEC (8LOVENKA) Iz tu j in e  
bi h o te l d o p iso v a ti iz f ila te lis tič n ih  ozirov? 
P o g o j: f ra n k ira jije  p isem  z b rezh ibn im i, po 
m ožnosti na jn o v e jš im i in čira bolj različn im i 
znam kam i. P o nudbe  n a  u p rav o  lis ta  pod »Fi­
la te lis t« .
2.000*— DINARJEV bi si rad  izposodil na 
dve le ti. O b re s ti po d ogovo ru . D opise na 
u p rav o  »D ružinskega ted n ik a«  pod Šifro »Po­
š ten jak « .

ž e n i t v e
Vsaka beseda 50 par. Davek 1*50 Din. Za Šifro 
ali dajanje naslovov 3 Din. Najmanj 10 besed.

GOSPODIČNA Čedna, lepe  p o lnov itke  p o s ta ­
ve, d is p o n en tk a  in  d o b ra  gospo d in ja , z la s t ­
n i c  e leg an tn im  s ta n o v a n je m , se poroči z 
v išjim  o fic ir jem  a li d rž . u rad n ik o m , tu d i 
vdovcem , v s ta ro s t i  35—40 le t. P o n u d b e  na 
u p rav o  pod »Sam o p o šten jak « .
RAD BI SE POROČIL z gospod ično  19—25 
le t, d o b ro  in  p rid n o , ki im a 10.000—20.000 
Din p r ih ra n k o v . S ta ln o  sem  uslužben  p ri 
T P D . D opise s  s liko  n a  u p rav o  li s ta  pod 
š ifro  »Srečen zakon«.

K o z m e t i k a
Vsaka beseda 25 par. Davek 1*50 Din. Za lifro  
ali dajanje naslovov S Din. Najmanl 10 b esed .
BELE ROKE, k lju b  te m u , d a  g o jite  š p o r t  in 
o p ra v lja te  g o sp o d in jsk a  d e la , b o s te  dobili ali 
si o h ran ili z u p o ra b o  p re izk u šen e  »C rem e Je 
fa is  blanc«. T u b a  D in 10*—. N aro ča  se  p r i :  
N o b ilio r-p a rfu rae rija , Z ag reb . I lič a  34.________
ŠPANSKI BEZEG, cliyp re , šm arn ica  so  c v e t­
lice, k i k ra sn o  diSč. P a rfu m  iz n jih , iz redne 
k ak o v o s ti , d o b ite  v lep ih  luksusn ih  s tek len i-  
č icah . C ena s tek len ič k i Din 30.—'. N aro ča  se 
p r i;  N o b ilio r-p a rfu m erija , Z ag reb , I lič a  34.
ESENCA IZ KOPRIV je  že dav n o  p re izk u šen o  
n a jb o ljše  in  n a jzan es lj iv e jše  s re d s tv o  p ro ti  
p rh lja je m  in izp ad an ju  la s. S lab i in za n em ar 
jen i la sje  d obe v n a jk ra jš e m  ča su  m lad o s tn o  
b u jn o s t in  le sk . S tek len ic a  s  navod ilom  Din 
30*—. — N aro ča  se  p r i :  N ob ilio r-p arfu m eriji, 
Z ag reb , I lič a  3 4 .____ __________________
NEPOTREBNIH DLAČIC n a  o b razu , ro k ah , 
no g ah , p rs ih  itd . se  z la h k o to , h it ro  in z a ­
nesljiv o  o d k riž a te  e u p o ra b o  »E rbol p rašk a« . 
T o  s re d s tv o  ta k o j o d s tra n i d lač ice  a koreni* 
nam i v red  in  s ta n e  z navodilom  Din 15*—. 
— P o  poSti razpoS ilja  p a rfu m e rija  N obllior, 
Z ag reb , I lič a  34.

Elegantni, praktični lahki 
čevlji, izdelani iz najboljšega materjjala

Diplomatke" čevlji v 
katerih b odete imeli vedno tople noge.

I I
BARVANJE LAS ni več p o tre b n o  p ri s t r o ­
kov n jak ih , k e r  s i jih  z Oro-barvo za lase, ki 
jo  d o b ite  v  č rn i, r ja v i, te m n o rja v l, svetlo - 
r ja v i in p lav i b a rv i, lah k o  v sak d o  sam  b a rv a  
in  Je p o s to p ek  ze lo  en o s ta v e n  in s ta ln o s t 
barve za jam č en a . 1 g a rn i tu ra  z navod ilom  
s ta n e  D in 30*—. P o  poSti razp o š ilja  p a rfu m e ­
r ija  N ob ilio r, Z ag reb , I lič a  34.

LEPE DEKLIŠKE PRSI dobi la h k o  v sak a  žena  
tu d i ▼ n a jte ž j ih  slu ča jih  že v k ra tk e m  času , 
če se  m a s ira  s čudežn im  e lik s irje m  »E au  de 
L ahore« . 1 s te k le n ic a  z n a ta n č n im  navodilom  
s ta n e  D in 40*—. P o  p o š ti razpoS ilja  p a rfu m e­
r i ja  N obilio r, Z ag reb , I lič a  34.

IZPADANJE LAS IN PRHLJAJ p rep reč i sam o 
znano  s re d s tv o  Voda iz  kopriv. L asje  p o s ta ­
ne jo  s p e t bu jn i, v rn e  se  jim  le sk  in p o s ta ­
ne jo  p opo lnom a zd rav i, če  jo  red n o  d v a k ra t 
na te d e n  u p o ra b lja te . 1 s te k le n ic a  s n avod i­
lom  s ta n e  D in 30*—. — P o  poSti razpoSilja 
p a r fu m e r ija  N obilio r, Z ag reb , l l ic a  34.

Z a  m a l ’ J ’n w f a  d o i t ’ m u z k e !
m  Plošče - gramofone lipo- 
F  sojamo, zamenjavamo,
H« prodajamo in kupujemo
rRp „ELEKTROTON“ 
JSSi i i  0.1.

p a s a i a  n e b o t i č n i k a

Dlake,
cenjene dnine!
na licu itd. Vas ženirajo, kva­
rijo Vara lepoto, eleganco in 
sramežljivost.

»Venera« eliksir Vas reži t 
par sekundah, brez bolečin, 
brez opasnosti vseh nepotreb­
nih dlak.

Naročite Se danes lepo dišeči 
»Venera« eliksir, neboVamiaL 
Dobi se ali po poSti pošlje:

1 steklenica za Din 10'— 
(predplačilo), na povzetje 18*—, 
dve Din 28—, tri Din 38'—.
RUDOLF COTIt. LJUBLJANA VH
Jang« va 87 (prej Kamniška ! •  a)

Mn 1000*- platani
ako Vam »Radio Balzam« ne 
odstrani kurjih očes, bradavic.

trde kože, bul itd.
SS» dalj časa nisem nič naročil, 
ker ljudje poskušajo raznovrst­
na sredstva, a sedaj so se pre­
pričali. da je Vaš preparat ie 
najboljši, in ga sopet zahtevajo. 

Frane Maček, 
čevljarna, Del. Logatec. 

Zahtevajte povsod v Vašem in­
teresu samo »Radio Balzam«. 
Dobi se ali po pošti pošlje:

plačilo). Na ije Din
1 lonček ta Din 10’— (pred­
plačilo). Na povzetje Din 18'—, 
dva Din 2 8 - ,  tri Din 3 8 - .
RUDOLF C0TK, LJUBLJANA VII
Janševa SV (prej Kamniška 10 a)

Dopisujte po našem malem oglasniku!
Kupujte po našem malem oglasniku !

Prodajajte po našem malem oglasnikuI

ffuberfus
nepremočlftv. moški in damski 

Din 250’—. otroški s kapuco 
Din 145'—, trenchcoath, 

inpregniran samo 
Din 429'—, pumparce 

od 48 Din naprej dobite pri

PRESKERJU, Sv. Petra cesta 14

K
POZOR

GOSPODINJE I
Najoeneje 
ste postreženi s
K U R I V O M
pri tvrdki

RU PO IF VELEPlC
trgovina s kurivom 
LJ UBLJANA Vil.
Sv. Jerneja cesta 25 

TiLKFON 270S
Prvi poskus

stalni odjem!

* * * * * *

A. & L Skaberne
Ljubljana

IJ s a U a d a m a
ima drugačno postavo, zato si mora naročiti steznik in nedrček 

po meri pri I. Salaj

salon za stivHuUc Ut Mdcckt
Ljubljana, Tyrševa 1a/lll (dvigalo ves dan na razpolago)

Izdaja za konzorcij »Družinskega todnika« K. Bratuša, novinar. Odgovarja Hugo Kern, novinar. Tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek. vsi v Ljubljani.


